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ఆ ఖ్బన్రేమిటి 1! ” 
ఖమర్‌ ఆన్పీణును ఆ౭గీక రీంగేగాతే 
బెన్సజ గంగురు మనవే లొల్బ రింఠలు స్టారియక్‌ మ రర్జరిల్ల కేనీవమి. 









విజయ్‌ క్వరగా శిరిగ్‌ వచ్చి బెయిల్సును పూడగొత్హాడు,,, 
కకగెశ్తే జాట్ప్‌మున్‌ ఇంకా తవ హెద్టుకు కేరవే లేరు. 
వేగం, బలం, ఓపిక, కచ్చికం... ఇవే ఆరడు పర్వడా 
ఓవరర్శించిన మగుడాలు...ఆకరు. కీ తెటిర్ల 

'ణొరవమును విలడి గల్‌ిగీన మగుడాలు,, ,వజకగ్నా 
చ్మాెవారి కరకరతాకే (శేశ్రమైన వీన్కళ్లు నవాయం 
భీల్లనే ₹క్తీవంతువైన అతడు ఆత శ్రముయుత మైన 
శ కస్థదినమల్లా ఆచిసరి లేకండా బహందురుకుగా 
కధ వపా (డర్శింరారు. 
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ఐటింఠూల్‌ - 3 
(ఆధునిక క్రిమినాళని) 


ఈ బద్రి యరాల్‌ - 3౫ ఒక ఆధునిక [కిమినాశని,.. గాయములను కడుగుటకు, 
శస్త్ర చికిత్స ఉపకరణములను శుద్దిచేయుటకు ఉపయుక్తమైనది. 
తయారు చేయువారు; 
ది మైసూర్‌ ఇండస్ట్రియల్‌ & టెస్టింగ్‌ లెబొరేటరీ లిమిటెడ్‌, 
మల్లేశ్వరం క జెంగళూరు = 3 

న. వా వీధి, మదరాను, 


ఎరక జీవోలు; 
నో 71/4, ఆర్కాట్‌ శ్రనివాసాచార్‌ వీధ్శి బెంగళూరు = 2. 
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చల్మి జలుబు నొప్పి జ్వరం 
మున్నగువోటికి 


ఎగ్జిమా, శ్రాక్రలి గజ్జి 
మొదలగు అన్ని చర్మ వ్యాధులకు 









న్పెన్సర్‌ 4*4కం.లీడ్‌. 
మాన్యుప్యాక్చరింగ్‌ కెమిస్టులు 
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కపొంకాలి 16, మహీమ్‌ లో డి 9, యూనియన్‌ హౌస్‌ 
యందున్న శ్రీమతి, ఆర్‌.ఆర్‌. వభు ఇలా చెప్పుచున్నది; క 
“ఆయన శేనీ మెన్పులేదు. కొం క్ష బట్పల వందర్భంలోనా...!" రాం ల నాడా వానా 
కప్పుడు ఆయన విటబవ్నిటేనీ నన్‌ లైట్‌ తో ఉతుకుతున్నాను యా రే మైన క 
=," ఆయనకూ నాకూ పరమానందం! ననలైట్‌ నమ్మ ల నే 
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వుంటాయి! నాకు సన్‌లైట్‌ తప్ప మరేసీ నచ్చదు 1" ్ష య 
యమా మక్తల్‌ వరత్రనొబంళ 
హిందుస్థాన్‌ లీవర్‌ ఉత్పత్తి 5.30-%429 7౬ 
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జ తనా వ్‌ జీ తా | గ ఖీ ౯ లే బీ ళ్శెళ ట్‌ జ్‌ 
ఆన్‌! శ” క్‌ ఈ వమ వము కు ల జి ఆ వాఖ్య న ప ణు సాల ఇ వకావిక్యా ల 
అం ఫెలో ఆ ల అలో లేజీ చ న క ఆ ఆ ఆ [1 
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ఆఆ = ఆ గ్‌ జ మవ కం ఓ జ న కా మా ఆ! 
టా నో అన సల పతీవలో ్వటోకనాలో మై టల స అ కా! సీఎ కిన ఆట జగ సద్‌ మిహ 
టీ 
ల చ నం క ఖై టా మా మ స స ఇ మ లల అ అం (| అ ఆ ఇక్‌ 
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ట్‌. లను అనీ ట్‌ తాన ల్‌ | యీ జట్‌ ఇటీ ముజీ య. తం జే కక నయ 
ఆఆఆ అనీ 1! |! అఆ సె కాల త ర డ్‌ (0 క ఎక్‌ ఈ |. 
జు | న్స 

బాం అము జక లం అలీ లె వం లంకలో తత్‌ ఎలా కంనాది 
వా నిల సల ఇన్ప అతో 8 అన కె నవ్‌ ఒం! ల్‌ అల (ఆయా ఆ ఆలో సో 


టక క్‌ అ ఇ స కీ శే మన ౯ ఇ బ్‌ జ భా 
ల అనే నం పక్కన మిత క ఆ. ల అనే ర! [1 క లా మ. అజ లు క 
క్‌ బ్‌ో 
జ్‌ ఇ అక్‌ క మ్‌ కా జ్‌ ఫా సట జ్‌ ప జా ఖ్‌ 
కాాాజాాళ. క లః అజ న. జ అ జనా. త్త 
కు అ లం! క లీ ఆ సు న కోలీ వాత నా ల ర వ 5 
[ 
జో ఖ్‌ జ్‌ న! ఇ జ వామనం వ బీ ల్‌ 
ఇవాల న్‌ ఇ క్‌ య? షి త ఇ ల్సి స్‌ు అక యు జ థి కి 
౬ క వ! న! అతుల్‌ అల్‌ బక కనా కలో భో లు అత 0 ఆ కు! ల! జము” 
శ్లో వానే 
ఆకే |! అలో ఆ 
న్‌ జావా నా! జ ఖై జల్‌ బ్‌ న్‌ా క న్‌ా 
రాజో ఎత తింటే రంబ ల 
మల్‌ ఆ పమ! అం ఆల అ ఆ తం క అ ఆఆ కీ ఆక! 
న్న! యా 
చన క్ష క 18 జ సు న్య. ఈ ఇ ణా గం టై ఇ ఫక్‌! బో క ఇట క్‌ 
న్‌ సే కే బుత్‌ న్‌ అల పన్నుల కిన ఆజా మా స జ క క న క్‌ 
టీ 
న్‌ ఖు మ వచా ఇ జు జ్‌ ల బృ ప క! క అజ ల ఆజ | 
వ ర. అఆలు అఆ తుం ఆ నల ఆం ఉం అఆ ఆలీ 
ాణఎనిటీ జ క్ష మ్‌ 
జ శ 
శా శ్‌ 
జవ అజర్‌ అ క 


5; కేవ మురళీదరరావ. పెం'డారోడ్‌ 
వార! రచ! దం ఆ నాటి ఆఆ ఇల్లు అట ఆ ఆ ఆట్‌ 
(ల అ టు 
[ధర ఆక లల 3? త చూఆతటీ కం కాచో వాతల మం 
వత్‌ ఆ అజ కలం వలు ఆఆ" ఆన భజ ఆ నా ఆ ఆఅ కల ల లో 
జ్‌ | అన్యే జ న ల్ల బ్ర 
న్‌ ణా న క్ష ప్‌ య్‌ ఇ వ్‌ వబ లో న ల్‌ ల, ఖా 
సమ్యైలల్‌ | అమ భజ క్‌ ల్‌ ల్‌ అఆ కో | యు క్‌ 
కూ 
బలాల శక్‌ చేసాం 5 వ్‌ వం చిమ నాం? బాహా 
నీల్‌ న ఆ ౯ వెం ఆనా. ల్‌ ఆట అనే నేనో ం కలీ ల ల * లీ నో క 
టీ న. హో నక! 
గ్‌ా అన్న శాస నాబ్‌ మట్‌ ణా న జ ట్‌ ల 
శా వ ల. కా ల వ్యా, కు ! 
= జ క ఆతా శ సి ఆకా లా! అతు ఆ! ఆ హాఆఆ! |! ఆ 
ల అక్‌ టీ క్‌ 


జ్‌ 


జ్‌ ల వాల్‌ వాలి హా 
భం కలా ఆ ఆభ క్క 


జ్‌ 


ఆాఅందె చకపాతురావ్యు చదలాడ 


గ్‌ 
నీ 


ర్‌ 





ప్త జ్‌ ఇట్‌ జ్‌ అమే సట్‌ జర బ్‌. ఒన్న చో న! వా షీ కలి ఐట జనా ల క్‌ ఇ వ్‌ ఫి [టి వ జట్‌ జీ జ 
టు వ లా ( న తక! వేత లి ల నాతి తశ నాం న! గ్గ తా టట్‌ అమా ళ్‌ స 
క టీ ఆఆ చర. లో శ ళీ బలే ళ్‌ త. వ ఈ క అల మస్‌ ఆ త 2 "ఆఆఆ ఆలో టీ ఆకే ల్‌ టీస్‌ క అగిన 
సట్టకో జ న్‌ 
హ్‌ నాల్‌ 
బీ క జ్‌ అల్‌ క ఇల్‌ వ్‌ అక్‌ క్‌ వనాని క్‌ జ్‌ 5 అకాల. స్య. 22 (నినాన్వా (నీ బ్య నామా కాం 
ల నో ల. తా వో, ఇ త్మ మ్‌ ఇన 1 న ఐన గ్‌ శ్వా వన్న సత్మనాన్నా యమో ఇ 
ట్‌ 11 ఆ 5 క్ష్‌ అనల లల క అలియా తనల గాల చరా ల అఆ! ఖీ వ్‌ వస్‌ ల అన్‌ |! 4 నజ | ఆటలో శ 
కాలాక ర్‌ కత, 
వాత బీ జీ జా జో జ ఖై లై వాలా క అట వాన్స్‌ జ్‌ ఇ ఇ ఖా జో క్స్‌ జ శా జ 
క క్‌ జ జ న శ న ను. =! శ జ త్‌ ల 2 జ జా క సు ల లాల నా వం ఈ 
అం కా లా అం జ: అెలం ఆఆ ౧ంఆరౌల్లు వొలంలిజబ్ర్టుల అ 
ఏ మ! వ 
జో ల్‌ జ్‌ కా జ వ్‌ ్ట ౯ కు జై జ త్‌ క్‌ క్షీ 
నా తే బ్‌ ఇ వేటను జే క 1 కవాలి కి టు స్ట వ్‌ స త జ క స్ట్‌ ర వా కా 
జ [1 ట్‌! [ ళఖ ల స్‌ క్‌ * షత ల ఇ / ఇల. శి జ శ ను! జి బు తా కా ల ఆం అఆ; ఇ ్‌ ఒక్‌ 
1 “సత్‌ లా భా ॥ స అవోజీ టు రల ఆజ న ఆ అలో జు ఆల హక తో నో ఆబమోేతు క్ష్‌ ఆ ఖీ నాకో ల వం | అ అక త కాటం టర 
క్స్‌ [| 
క 
ర్స్‌ స. ౯ శ క క్‌ న చా ఇ అకా లొ ర గ్‌ ల న్యు స్య మ మాం ౫ ఇల్‌ మ వ క శా ఆక బ్నై బ్‌ ఇటీ [5 అలు ల అసత 
క క ఆ ల్‌ భజ ల లీ టోల్‌ ఓ నస ఉహల (కీలని నా “ల ల కస క్‌ న. లా ా! మీ దల నే చే టు మాట రాాలల నో 
ఇత" లా జె 
ష్‌ న! ఇ జీ వాన బో త్‌ మ ఖీ ఇ అన్‌ జ్‌ ఖే న స / స | 
కక్‌ ౯ 16 క ల కు జం యము. మన స అలిగి ఖ్‌ = అణు కం టి ఎర్‌ ఆ కాం నన్‌ ఆ లు తా ఈ నం ఆ నేలా నె ఆచ 
తా ఆ అజ ల ఇయ్య 'అవాత లో తు + న గీ వత . టి! [| జా మ. చాలు జాం ల జల! సంలు ఆల డం క గల ల! 
జ్‌ క్ష కశ ఛా ట్‌ ట్‌ 2 మ్‌ నూ. ఖ్‌ న. మ్‌ 
ఖల ట్రీ ఇ నాలా మక అట్‌ = ఇ క్‌ న [| వ్‌ 
ఆ అగా ఇనా సో అ జీ తలో అఆఎంలం ము త * గ్‌ా కా 1% చా జై జా క్శ గ 
శ క న! అణ 2 
మ ట్‌ వ్‌ | వై జో వానా ల్‌ ఇటీ జా వా ఖ్‌ ఖ్‌ వ ల 
న్‌జె అజ సార ల్‌ ల “లా ఆ టో ళా ఖీ బ్‌ 
కస్‌ మాలా 'ఆీ అం ఆటలో! !| ౯ అలుణం 90) అతత నోలీరతు శం రావ తానింటి క్ర 
వ! లీ లా ఆకల నే ఆ కక్ష్య కు ఆ అలో అ 1 మో 
ల్లీ క నాల ఆర్‌ కౌ మయ నలా చ్‌ గా 
అ అం (శ | క్‌ చె కా షె క వ న “కా బో 
ఇ ఇక తో ౧ న ల్‌ అతా కో ఆ ఓ ఆ అ ల్‌ ఇల్‌ 3 ఆ త్త కళ్‌ ఇాకాణ్నా ఇలా, క్‌ నల ఇ యా | స్త కాజ? ఖు 
వా చా క 9 క “ఆ అల ఖల ఎజి | కొయింి|; ఇ ౯ ఆఆ సై 
ఖో ఖల్‌ సఖీ శాయి టా క ( 
జ తం నె జ ల సు! శ్‌ వ న నా! లా బట్‌ తాత టీ జ్‌ య న గ లా 
అ క లే ఆ టో ఆ! ఈమ సల జభ క ఓ క్‌ మాల్య. తో క్‌ ్‌ జొ అ! న. 
్‌! శీ వా గ అలు ఆ ఆనక కో న్‌ న! న్‌ు ల అ కనాన వకీనలే స కాడల కీల లజ 
ఇ [ మా... ఇవాన్‌ 
తవ టీ * గ్‌ మా చట న! లలనా స వ్యాఖ్య ప గా టా 
ఆజ! |! ఆ మా ఆజా ఇ క! వ న ఖో శీ. | మ్‌ జనో క ఆ ఆ నాల్‌ అ || 
క క్క ఇక? ప్‌ో ల 
న జే త లే శా జ్‌ 
ల్‌ మ వల ట్‌ కక 3 బ్‌ జా శు న బ్‌ లా ః్‌ వాచా తాత సా నాల్‌ సర కం ల క 
ళ్‌ అనల సల | కావలా. స్తాన్‌ ఆ | ఆభ ిిలు క | ము బ్య న్యు ఆసు న్‌ు చా ప! ణ్‌ ఇజ్‌ గ్‌ మే గీ అ అఆ అగ అక అలో! అ (వ 
ల్‌ ట్‌ (న్న జ 
జ ఇ 3 జ ల్‌ ఖా జా జ్‌ బీ చ్‌ జే టా = సు డ్‌ జం త్‌ 
వానకు జు నాన్ను గ క మ న్‌ ః న గ్‌ | 
ఆ ము జీ ఆ ఈ 95 జ వ్యాక ఆ త ఆ! సీ మ లా సస ప న. త క చీ తత "అనో! | టో 
జ్‌ నా సా జ్‌ 
అట జ బట్‌ ౬ న బ్‌ క జా ల క్ష జ అనే జ జ్‌ శక మ్‌ | జక 
ఆలీ ఆం అరిదలుట జ ఆట ఈ జ్యా క అసలు ల లా [4 జ్‌ టా క ఓ య ఫ్ర మ 2 
క్‌ ఆ ఆజ! వాలంట ఆ ( శకులు లేక టీ ఆ 8 క ఆ మ ఆఆ ఓ ₹ ఆఆ న ఖల / చూ, తం ఆ సీ ఆ జీ జ 





దురదలు, మొటిమలు, స్ఫోటకపు మచ్చలు, కురు 
ఫులుు గాయముల్కు ఫుండ్లు మొ. వాటికి 


షు టం ఆ ఆ ల్‌ ల ఆం 
ఆ ఆల్టో ఆ ఆఆ ఆ ఆ ఆఆఆ ఆఆ ఆఆ ఆఆ ఆల్‌ 





దక్షణ ఇండియా ఆఖను: 5/149, [బొడ్వే మ్మదాను-]1, 
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క్‌ | క 
ఖం 





ఫెర్టిలైజర్‌ అసోసియేషన్‌ ఆఫ్‌ ఇండియా గ,8. 110. 12, మ్రాను! 


వావాకాతంటం 39తో నాం జనణాముకునాతలాంంంతనిననరానా. 
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ఉననవ టా నీ యుయొునేటన సీస తముము ను మూ 





మో అష 


టినోపాల్‌ ని "గురించి 


చెప్పాలి 








శయాతునేయువాడు ; 











క్కు మీరు 


ప్రతి వారును టినోపాల్‌ వాడుచున్నారు, 

మీ అమ్మాయి కెల్లని దుస్తులు నిజంగా లెల్లగా ఉండాలని ఉందా మీకు! 
కొని ఆవ్ప్వురన్వుడు జమేన గుడ్డలు కూడా దూడీరరంగులో వెలవెల 
బాకుతూ ఉంటాయి |! 

తెలువ్వ నూలు గుర్తలను, రేయాన్‌ గుగ్తలను ఉతకడంతో కే నరిపోదు, 
మంచువంటి తెలువు పర్చుట్లకు ఉతికిసీ తర్వాత వాటికి టినోపార్‌ 
పెట్టండి. అవును, టినోపాల్‌ ఎంతో ఆశ్చర్యం గొల్లుస్పకుంది, అది 


ఎంతో పొదుపు చేకూరుస్తుంది కూడా, ఈ రోజే టీినోవాల్‌ కొనండ్‌, 





బేనోపాలర్‌ కె, ఆర్‌. గెంగ్‌, 
ఎప్‌. ఏ, దాల్‌, ప్విజ్దనైండ్‌ 
వాక్‌ రిజీవరు వేయరిడీన 
కు మామ్మ 





కొంచెము టీనోప్రాల్‌ తెల్లని దుస్తులను అన్నిటికన్న తఆల్లగా చేయును 


షి శ్ర జీపై ఇగ్బాదిద్సు గ 


మహ్యాట్‌ కెమిుగి లీమపేక్‌, తాకీ వారి బకోరా 2 పుహ్యాడ్‌ గెయిగి ప్రేకింగ్‌ లెమ్‌ పద్‌, వ ౬. జాళ్చ్‌ కక్‌, దొతరాలు కే 
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క్‌ స్త 


జ అ వాఖ్మే 
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ళ్‌ 


జ ల 


హ్‌ 


త్రి 


న్‌ా 


న్‌ 





"2 బ్‌ జో క ఖీ ఐన వంకే జీ శ జ్‌ 
వలంణంల టా ఉఅవ్బారిల అబుల్టుణ 
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ఖః 
కలీ 






న్‌ అల స్య; వ్వ్‌ లో క్‌ క వ అం మఖ న్‌ా 
ఆ ఆలి! 1 గాల శారా ఈ నోటు ఆట 
ఇ అన్‌ నే జో క్‌ న! ణా జ్‌ 
్యే వా నీ ల వాజాన్వు ఇ లై ఖు బు అక్‌ ఇ కోన 
తీ కయ ఆ ఆ ఆ ఖో కొొంంటతెతచంల గే 
న 
న్నే వ్‌ అల్‌ జా క్‌ు జ అక ఖ్‌ శ్‌ ఆల్‌ క్‌ 
50న ఆ. [బమౌాఖిమూనాలకు 
కలో ష్‌! 
ఇ క మాం అటో ఖై క 
సజ సమన 'అజైలో నో కగు టీ |! ఆసు లం! ఇ 
ల క న 
బ్బ, ఓ క కె అల్‌ పంత్‌ శొక సం కొ 
క అలో య | భ్‌ జ! ఆ ఓ! యి సుక స్వీ తులు అజా జో 
| చ తనా 
జె న్‌ ఖా 
అ [| ॥ జ్‌ వవబ్బు ట్ర్‌ ల 
చితూరు (ఈం ఆ కలు] 
కనకాల నలలలాలణలా లా లా. ా...తనా కాకా అకాడ మసేపముద న 
జాడలు... తాఅయడకిునున.వకునామా ము మామా. చనుకణడ.కకెకతాణుణ.. పతా కలతానానాతంి..... వడా. 
క క థి ః జ 
క! 
కా ఇకాఆజిన్నా తి. క తి మే కకం స జీ. కరంట్‌ 








జ్‌ 
కర 


లలి 

చర జాలం 
న ఇ తాతే 

అంత వనమున 
స. జ్‌ 

పహరంగావుండ 

వలెనని మో కోరిక! 


ట్‌ 






లోచు గృహమునుండి 
మరియొక (శేష్టమైన ఉత్పత్తి 


త 


ఏీజేంచ్లా కై 


ఏమ్‌. ఎమ్‌. ఇంట్‌ వౌల్మొ ఆఅపహామడాతాట్‌ 








ఏవెంటు $ 
ఖా 
ప. నరోత్తమ్‌ ఆండ్‌ కొ, టొందాయి -8 
న న్‌ న 
శ క క్ష్‌ ఇత" కాం జ్‌ లి ల్‌ ఖై నీ హే ఇ కష క్ని ఖై 
తుడు న -పంయమాతటి న టు 2 వా ఇథేవలననా తాడయయాముతంతోుల. హీ] క గ్‌ వి క్‌... 


శీ 


జలుబరూ దగ్గూనా ్‌ 






మల క్కి ఇతె 


జు 
యా 

పు జ అన | 
పె 


జలుబూ, జ్వళాలూ, ఒళ్లు నొప్పులు - వీటన్నిటికీ. 

అమృతాంజనం. ఉపయోగించండి. మ కుటు౦బాని కది ! 1. జో! 
శ్రీరామరక్ష. నొప్పి కలిగినప్పుడు ఒక్కపినరు రాస్తేచాలు టట... 
ఇంట్లో ఒక్క సీసా ఉంటే నెలలతరబడి అటివన్తుంద్యి 





అమృతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌, మద్రాసు -4 
| బొంబాయి * [1 కలకక్తా = ! 4 న్యూఢిల్లీ 
బోలో 14258 ఇ 


ౌాా2తలాలాజాలాకలలాలలలలాలాలనలాలాకానడ వాక్రాకాలణకలాలలలలాఅునలఅలనకలననా కదన నతననతాా నాఆ నకరనాాలలనా పను నకావలలాలలలనాననానననలననాననాన 
(జర ఖుము&. [79౬] ల _ంంలురిల '61 


పం ఆ 2 డాని కా, “మె నేము 





లెంఐి సల్చుతో స్నానంచేసీం 
ఉత్సావాంగా ఆనంద ఉజోళలికం నూగులా 
డండి | ఎంతో ఉల్రాసకర మెన 

హాయి గొలువను | ల 

లైవ్‌ బాయ్‌ మురికీలోనున్న [కీములను 

కడిగి వేయును ., కుటుంబములో ఆందరూ దీవి 


వెల ఆరోగ్యంగా వృంటాకు |! 















నాలాల 


0206202001 [మ] 


| 





ఎంంయిరిటలు “61 


వా ఈఈ 






కనని. అతనా 


'పాలీ ఉమ్రీగర్‌ బలా అంటున్నాడు : 
“ఉద౦ండ్రరాల నొప్పులు, అతిశ్రవు, 
బెణంకులు పోవడానికి నేను వాజేది 
ఫోన్స్‌ లిని వెంంట్‌ * 


ఆ 
4 శాం జీ జ 









'ష మషాద్‌లో (పనిద్ధిపాందిన మనిక్‌ ఎడేకర్‌ 
య. అలా అంటు న్నాడు : “* కఖీఘబాధ నివారణకు 
నేను స్టోన్స్‌ లినిమెంట్‌ నే వాడతాను” 


(ప్రపంచంలోని ఇతర [పదేశాలలోలాగే భారతదేశంలో కూడ ఆటగాంర్యడు, మల్లులూఎా 

కండరాల నొప్పి, విగబట్టుట, అత్మిశమ, వెణుకులు.__వీటినుండి విముక్తి పాందటానికి 

పోన్‌, లినిమెంట్‌ వాడతారు, నొప్పిగా వున్నచోట కొంచెం స్రోన్స్‌ భినిమెంట్‌ 

లా ఆ లా | 

పూయండి...;తక్షణమే కండరాలూ, కీళ్ళూూ వాటి పూర్వపు నహజ మృదుత్వాన్ని పొందు 

కాయి....బాథధోపశమనానికి తగిన వెచ్చదనాన్నిచ్చే స్లోన్స్‌ కు కృతజ్ఞులం. 

లిని వెట్‌ 

వాత నొప్పులు, క్ర్‌ల్లు నొప్పులు, వెన్ను నొప్పి, పార్శ్వపు నొప్పి, సీ 

వాలీ మెడ ఇలుకు---వీటినుండి సమ్స న్లమైన కండరాల నొప్పుల బాధలను తక్షణమే క్రీ. 

లా! గీఘనివారణ ఉపశమింప జేయుటలో మూడింతలు శక్తివంత 
న న కల్లిస్తుంది. జుం భి మైన స్టోన్స్‌ జామ్‌ కూడ దొరకును. 


వ. 










క మాచ 


ెో మామా న్‌ క వ అడ గాకా ర అమ ననా గక మా వం. 
లాలా లకక తర న ననన న క వ. 
1. ఇ ఇ జా లా వ ఇ అ కా గ ఖీ ల. (లా నః లా క్‌ నాం క కా | జా కా ( ల! 





ట్‌మ్లామ్‌ 
యు అతల), 


నంచాలకుడు : 'చకపాణి”" 


ను. 


తకకకాతాన ననన న లా. 





దీపావళి (పత్యేక సంచికను గురించి పాఠకులందరూ 
సంతృప్తని వెలిబుచ్చుతూ రాశారు. వారికి మా కృతజ్ఞత. 

ఈ సంచికతో “ దక్షయజ్ఞం ” గేయకథ ముగుస్తున్నది, 
జనవరి నుంచి “పార్వతీ కల్యాణం ” (ప్రారంభమవుతుంది. 
అదికూడా (శీ ఉత్పలవారి రచనే. దానికి “వ. పా ”గారి 
బొమ్మలుకూడా,.'' ఉంటాయి. అంతవరకు "' మనదేశపు 
అద్భుతాలు ౮ శ్‌ర్దిక వచ్చింది. దీనిస్టానె ప్రపంచపు 
వింతలు” అన్న న్‌ర్డిక (పాఠరంభమవుతున్నది. 

చాలామంది పాఠకులు ““చందమామొ”కు కథలు 
పంపటొనికి అనుమతి కోరుతూ ఉత్తరాలు రాస్తున్నారు, 
కథలు ఎవరైనా పంపవచ్చు, ఎటువంటి కథలు. పంపాలి 
అని కొందరు అడుగుతున్నారు. “ చందమామొ*లో ఎలాటి 
కథలు పడేవీ పాఠకులు తెలునుకునే ఉండాలి. రచనల 
వెంట తిరుగు టపాకు బిళ్ళలు ప్మూతం పంపండి. లేదా 
రచన తాలూకు కాపీ మి వద్ద ఉంచుకోండి, 








శాల న నా ప తతత నాల 
జ 


సంపుటి 29 ; డిసెంబర్‌ 1961 ; సంచిక 6 








ఇంతకు ముందు సింధు నాగరికత గురించి 
కొంత, తెలుసుకున్నాం. అఆ నాగరికతలో 
జీవించిన వారికీ ఆర్యులకూ చాలా తేడా 
సంస్క బ్రతికి ఆఅభారం 


లున్నాయి, ఆర్యుల 
వేదాలు. వేదాలలో 
వారోలాటి నగరాల (ప్రసక్తి ఎక్కడా లేదు, 
వారికి, విగహారాధన లేదు. వారి ఆరాధ్య 
దైవాలైన ఇందుడు, వరుణుడు, మిత్రుడు, 
నాసత్యులు (అశ్వనీ దేవతలు) సూర్యుడు, 
అగ్ని---అందరూ పురుష దైవాలే. 


హరప్ప, మహంజొ 
ల 


వేదాలు. వీనాడు పుట్టినదీ స్పష్టంగా 
తెలియదు. కాని ఆసియా పశ్చిమ్మపాంతం 
లోని వెశాలలో దొరికిన లిఖిత రూపమెన 
ఆధారాలనుబట్టి ఆ దేశాలను ఆర్య నామ 
వేయాలుగల రాజులు పాలించారనీ, ఇం[ద 
మిత వరుణ నాసత్యులు వారి ఇష్ట దేవత 
లనీ స్పష్టమయింది. ఈ ఆధారాలు (కీస్తు 
పూర్వం 14 వ శతాబ్రానివి. 





ఆర్యులు ఎక్కడి నుంచో మన దేశానికి 
వచ్చారనటానికి బుగ్వేదంలో ఆధారం 
ఉన్నది. ఇంద్రుడు బహుదూర [పాంతం 
నుండి యదు తుర్వశులనే జాతుల వారిని 
తెచ్చాడట,. [పాచినకాలంలో పర్షియావారికి 
పశు లేక పరశు అనే పేర్లుండేవి ; వారతో 
యదులకు సంబంధాలుండేవి. పరశులు 
పార్టవుడనే రాజుతో యుద్దంచేసినట్టు 
బయుగ్వేదం వర్షిస్తున్నది. ఈ పార్థవుడు 


సృంజయులకు రాజూ. 


కాల కమాన అర్యజాతులలో రెండు, 
పక్షాలు విర్చడ్డాయి. ఒక పకౌన సృంజ 
యుల భరతులూ రెండవ పక్షాన. 
యదుల్లూ తుర్వశులూ, (దుహ్యుల్తూ. 
అనుల్లూ పూరులూ ఉండేవారు. .ఈ ఠెండో 
పక్షంవారు స్టానిక (వజలైన దశ్యులతో నహ 
జీవనం చేసినట్టు చెప్పబడింది. దశ్యులు. 
నల్లనివార్కు, చట్టిముక్కులవారు, యజ్ఞ 





తె._వేద్గకాలం నాటి ఆర్యులు 








తచరుటాతాం చ ధం టంత తంత తంట 


బలులు. ఇచ్చేవారుకార్కు ఆర్యులకు అర్ధం 
కాని. భాష. మాట్లాడేవారు. వీరే సింధు _ 


నాగరికతకు చెందిన వారనుకోవచ్చు, 


ఆర్యజాతులుగా వేదాలలో కనిపించే [" 


వారిలో భరతులు (ప్రత్యకత గలవారు. 


వీరుండిన ప్రాంతాల గల నదులు దృష 


ద్వతి,, సరస్వతి, ఆపయా. ఇవన్ని మధ్య 
ఆసియా పడమర [ప్రాంతాలివే, భరతులు 
అగ్నిని ఆరాధించేవారు. వారికి తృత్సు 
వంశంవారు పాలకులు. తృత్సులకు వశి 
ఘ్రడు కుల గురువు. 


ఆర్యజాతుల మధ్య జరిగిన అంతః 


కలహాల ఫలితంగా భరతజాతి అత్యున్నత 
స్థానం సంపాదించుకున్నది. 

ఆర్యులు అనార్యులతో చేసిన యుద్ధాలు 
ఇంకా ముఖ్యమైనవి. ఈ యుద్దాలలో 
జయించి ఆర్యులు అనార్యదేశాలను ఆక 
మించారు. వారు తూర్పుగా విస్తరించారు, 
శంబరుడనే అనార్యవీరుణ్ణి దివోవానుడనే 
వాడు ఓడించాడు. _ విశ్వామిత్రుఖణ్ఞి గురు 
వుగా పెట్టుకుని నుదానుడనే వాడుయమునాొ 
తీరాన అనేక అనార్యజాతులను సమిష్టిగా 
పోరీ ఓడించాడు. ఆర్యులు తూర్పు [ప్రాంతా 
అను. ఆకమించటానికి భరతులలాగే 
పూరులుకూడా విశేష కృషచేశారు. బుగ్వెద 





కాలం నాటికి అర్యులు అఆ[క్రమించిన 
(పాంతం. కాబూలునఏ [పాంతం నుంచి 
సరయూనదీ - [ప్రాంతం వరకూ ఉంది. 
“ సప్తసింధు” అనేది ఈ [పాంతంలో 
పెద్ద ఖాగం. 

ఈ [పాంతాన్ని అచ్చగా ఆర్యులే అక 
మించలేదు. ఆర్యులతోబాటు స్టానిక 
జాతులుకూడా ఉంటూందడేవి. 

బుగ్వేదకాలం నాటి పరిపాలనాధికారం 
రాజుది. ఆయనళతన రాష్ట్రాన్సీ, (పజలనూ 
కాపాడేవాడు. ఆయన కొక పురోహితుడు 


సలహా లివ్వటమేగాక, మంత తంత్రాల 
వ్వారా రాజ్యానికి శుభం కలిగించేవాడు, 








న ల్‌ అనవా బైననననిన 


ఖం శశ సా శ శస 


పరిపాలన [(పజామోదం పొందాలన్న 


అ నాటి సాంఘకజీవితానికి కుటుంబం 


కుదురు. తర్మడి కుటుంబానికి పెద్ద. స్త్రీలు 
చదువుకునేవారు. కొందరు బుక్కులు 
కూడా రచించారు. యు కవయను వచ్చా 


కనే వారికి వివాహాలు జరిగేవి. వారు ధనం 
కోసమూ, (పేమించీ కూడా పెళ్లాడేవారు. 


హెచ్చుమందికి ఒకే భార్య ఉండేది కాని 
బహు భార్యాత్వం చూవ్యంకాదు. ఆ కాలపు 
దుస్తులు నూలుతోనూ, లేడిచర్మాలతోనూ, 
ఉఊన్నితోనూ చేసి వాటికి బంగారు అలంక 
రణలు అమర్చేవారు. బంగారు' ఆభర 
ణాలూ్యూ వపూలమాలలూ పండుగలకు 
“విధిగా ధరించేవారు. అలాగే విందులలో 
మాంసాహారం ఉండేది. మామూలుగా 
వేపిన ధాన్యమూ, అపూపాలు అనే పిండి 
వంటల్తూ పెరుగూ వెన్నా, పళూ భి తినేవారు. 

ట గోమాంస భక్షణ ఉండేది గాని అది 


[(కమంగా దూష్యమయింది. వారు సోమం, 
నుర అనే రెండురకాల మద్యాలు తాగేవారు. 
పురుషులు వేట్లా వ్యాయామ క్రీడలూ 
అభ్యసించే వారు. స్రాలు నృత్యగానాలు 
నేర్చేవారు. 
అర్యుల స మూజ౦లో వర్ణవ్యవస్థ 
[కమంగా ఏర్పడింది; దను న్యులనేవారు, 
శచూూదులయారు. అదే విధంగా ఆశమాలు 
దూడా ఏర్పడ్డాయి. వ్యవసాయం ఉండేది. 
వర్తకం కూడా సాగేది. ధనం కింద గోవు 
లనూ, నిష్కము లనే బంగారు నాణిము 
నూ వాడే వారు. రాక పోకలకు గ్నురాలు 
పూన్చిన రథధాలూ ఎడ్లులాగే బళ్ళూ 
ఉండేవి. కమ్మరి, కుమ్మరి, కమసాలి, 
వెద్యవృత్తులుండేవి. 
ఆర్యులకు లిపి ఉన్నట్టు కనబడదు. 
వేదాలు గురుముఖతః విని కంఠస్థం జేసే 


వారు. అశోకుడి శాసనాలకు వాడిన లిపి 
అనార్య లిపి. 





దీనులగుచు దివ్యర్దులు, 

. దేవతలును _బహ్మకడకు 
పోయి (మొక్కి, రుదభటుఅ 
పోకడలను చెప్పుకొనిరి; 
భృగుమహర్షి గడ్డమ్మును 
పెజికి పాజవైచినారు; 

దక్షుని తల (తెంచివేసి 
దగ్గముగావించినారు ! 

పాలు నేయి, తేనియలను 
నేలపాలు గావించిరి; 
యాగాగ్నుల నార్చివేసి 
యాజ్ఞికులను బంధించిరి ! 
ఏ మందుము! ఆ పవిత్ర 
హోమాగ్నుల మూతించిరి; 
భూతమ్ములవలె వారు 

అ తావున నర్తించిరి గ 





మునులిట్టులు గగ్గోలుగ 
మొజ పెట్టగ్శ్య ఆ విధాత ( 
చాలు చాలు మీకు తగిన క! 


" శాస్తి జరిగెనని పల్కెను. గ 


" పరమశివుని పరిభవించి 
జరిపించెడు యాగమిట్లు 
ధ్వంసముగా కుండు కుట్లు ? 
హింస జరుగకుండు బట్ట్లు ? 
శ ఘముగా మీరు పోయి 
శివుని కాళ్ళమీద పడుడు--- 
భ క్తపరాధీనుడతడు ! 
పరమదయాశీలియతడు ! ” 
అని విధాత 'బోధింపగ 
మునులిట్టులు పలికినారు ; 
ఏ. మొగమున శివుని కడకు 
వీగమందుహవో దేవా! 


యేల్ల ల మ లా దగ 
గతత్తుడ (నత్యనార్రాయణాచి ర్య 


కాకము... 


క్ష ( జీ న / క కా 
మ ట్‌ త | ళ్‌ గ శ న క్ట క్యా హ్‌ ( క్‌ ఖ అ క్‌ ష్‌ సళ త శ్ర గ 
కృ సమాన. చు సీతటిన మచం సట ఆన న న? 





శివుని నతికి అవమానము 
వేసిన వారల మెతిమి-.- 
హరుని ఉగకొపమునకు 
గుజియగు వారల మెతిమి.” 


అని మౌనులు చీనముగా 

ఆ (బహ్మను వేడుకొనిరి; 

స వారలను గెకొని 
వుని కడకేగెను. 


రమశి 
ఫ్యోనన మందు శివుడు 
అంతుండయిి కాంతుండయి 


రుచుండి నారదుతో 
గ జరుపుచుండె నప్పుడు. 


గ 1 |? 


అవశ అ 0౩+ ౫ చందమావము 2౭42౭ 4హై నాలా 





పలాన వ. 


హర ,హర శంభో శంకర | 
కరుణభంపుము పరమెశ్వర 1” న్‌ 
అనుచు మునులు 'పరమేశుని 
అడుగుల పై పడి _మొక్కిరి. 


(బ్రహ్మ శివులు ఒకరినొకరు 
(బమసి కౌగిలించుకొనిరి, 
శివుని గొల్చి [బహ్మయపుడు 
చెతులెత్తి ఆస్రాం పలికె: 


“* విష్ణుదేవుని మాయమోహము 
విశ్వమంతట నిండియున్నది; 
అతని మాయామోహ మంటని 
యట్టివాడవు నీవె, యీశ్వర |! 


మాయలో బడినట్టివారల 
మాటలకు కోపింప క్రీశ్వర ! 
యజభాగం కవు గైకొని 
యాగమును సౌగింపు మీశ్వర | ” 


అని విధాత (పార్టింపగ 

అనందము పొంటె శివుడు, 
దక్షయజ్ఞకాల కపుడు 
దయచే సెను. పరమశివుడు, స 


(ప్రమథులెల్ల శివుని” వెంట 
పరుగున. వితెంచినారు, 
పాడుపడిన యజ్ఞశాల 
బాగుగ నొనరించినారు. 


వక్తు 


స్పర్శనమున 


ట్‌ యాల లీ 


న్‌్‌ జ 


జీవించె ను ట్‌క్షు (“| పుడు, 


భృగుమునికి చింబోతుగడ్డము 
య. జ్‌ ॥ ఇ పటల నట జ 
పెట్టా తెచ్చిరి (ప్రమథులప్పుడు, 
శివుని కృపచే ఆ మహర్షియు 
వితుండయి లేచి (మొక్కను. 


మతిని ప్రాందిన మునులు నిద్దుర 
మేలుకాంచిన యట్లు లేచిరి | 
5కుడపుడు శివు యట 
ండమిడి దనముగ గుట్టలు : 


న్స్‌ 


ర 


రం 


*" కూత్తు నవమానించి చంపిన 

పాతకుని నన్సెల (పోతువు ? 
ఈశ్వరుని నిను పరిభవించిన 

హీనజంతువు నేల కాతువు ?”” 





నౌ టీ ల్ల 
అఆ మహేశుని చెంత ఎడెను. 
ఆఅన్సివ్పుడు సంతోషింప యజిము 
లా 


చేయు. మో*వని (బ్రహ్మ చెప్పెను. 


(బ్రహ్మ వాక్కుతో దక్షుడు 
(ప్రారంభించెను యజ్ఞము; 
పరమదయామయుని. శివుని 
భ కితోడ పూజించెను. 


ఒఉీంకారముతో పాటుగ 
'హోమాగ్నులు మిన్నుముట్టు 
ఫహుతులను గావించిరి, 
అగ్నిషస్టోమము చేసిరి, 


అగ్నికుండమం దప్పుడు 
'అవతరించె ఊవ్వెళత్తుగ 
పొగలాగున సిలమేఘ 

పుంజమువలె 


యూ 
ఫ్‌ య్‌ క్ష్‌ 
ఓ లో 





బాల సూర్య్మవభలు చిమ్ముచు 
పసిడి కోటిరమ్ము మెజయగ, 
శంఖ చక గదాయుధమ్ములు 
సందిదండలు శోభలినగ, 
అవతరించిన విష్ణుదేవుని 
అభథలలోక శరణ్యు గనుగొని 
ఒక్కమా రెల్లరును _మొక్కిరి, 
కరం నమో నారాయణా యని. 
నాల్గు వేదములను (బ్రహ్మ 
పాఠిషదుల గూడి శివుడు 
నారాయణు స్తుతియించెను. 
దక్తుండును, భృగుమహర్తి 
దొసోహంబని (మొక్కిిరి; ౯ 
నారదాది మునులెల్లరు 

న ర్రించుచు కీ ర్తించిరి. 





అపుడు వారల కభయ మిచ్చుచు 
ఆది దేవుఠి ఉట్లు పలికెను : 

స్‌ _బహ్మ విష్ణు మహేశులందున 
ఖావఖేదము లేదు. దకుడ |! 
మూడు మూర్తులవాడ నేనయి 
మూడు గుఖుముల వెలుగుచుందును; 
ఈ [_తిమూర్తుల యందు భేదము 
ఎంచకుండిన నీకు శుభమగు [” 
అని పలుకుచు * విష్ణుదేవు 
డంతర్జానము చెందెను, 

చక్షు డమిత ఇభ క్తితోడ 

ధాతను శివు బూజించెను,. 








మహ [దండి మాం (తికుడి శిమ్యువైన జియసు, ఖుతో కలిని, కేశవుడు ఏనుగుల కొల 


నుకు న్నానానికి వెళ్ళాడు 


ఎవ దరిళు రాకున్న (ప్రమా ట్‌ న్జు “సరంబె చెపా 
జీ 
ఫీ | | త వ్‌ ము | ఖో ఖాకీ జ ఖః ఆజ స్నా 
సూంతికుడు వాళ్ళను ఎండు పృల్లలు కే 


మ్రిహ్మదండి మాంత్రికుడు తమ కేసి 
చూస్తూ చిరునవ్వు నవ్వటం, శాలఖైరవుడు 
ఆకలితో నకనక .లాడిపోతున్నాడనటం, 
కేశవుడికి భయం కలిగించింది. ఒకవెళ 
తనూ, జయ మల్లూ మాట్లాడుకున్న మాట 
లన్ని,. తన మంత్ర గ్గ క్రిచేత వాడు విన్సా 
డేమో అనుకున్నాడు కేశవుడు. అంక నాలు 
గెదు గం టల్లోపల తను మరణభించటమోా 
లేక (బ్రహ్మదండి మాంతికుడు చాపటమో 
తేలిపోతుంది. 


.. అక్క బ్దంచి తిరిగి ప 


ల్‌ 
వల స్త 


జ్‌ 


సన జేయమ తే కేశవ పుడిళో మాం] (టె 
డు వాళ్ళి వై ఐరూ గుహన నై నమీపిస్తుండగా, 


సిందిగా శే పెట్ట వాడు. తరవా ని త్ర. | 


కేశవుడు యిలాంటి ఆలోచనలతోనే 
జయమల్లుతో పాటు చెట్ల కింద పడివున్న 
ఎండు పుల్లలు ఏవరాడు. అవి బాగా పెద్ద 
మోప్పుకు సరిపడ అయింతరవాత యిద్దరూ 
కలిసి, వాటిని నెత్తిన పెట్టుకుని మాంథతికు 
డున్న గుహకేసి బయలుదేరారు. ఒక అర 
గంట గడిచిం తరవాత వాళ్ళు గుహను 
సమీపించేసరిక్రి లోపలి నుంచి (బ్రహ్మదండి 
మా౦(తికుడు పఠిస్తున్న మంతాలు 
బయటికి విసబడుతున్నవి. 
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కగవేపము లతకు 


ట్‌ 
కూ 
త 


* కీశతా.. శీల 





గదా? సైనికులు చెప్పేదాంట్లో మనం.విది 
నమ్మాలి? ఆ కొండమీద వందలసంఖ్యలో 
శతు సైనికు లున్నారన్న మాట నమ్మాలా? 
లేక శరీరం అంతా నెత్తురు పూనుకుని, 
నిప్పులు చెరిగే కళ్ళతో, నెత్తిన పెద్ర నిఖ్లుతో 
భయంకరంగా వున్న మాంతికుడున్నాడన్న 
మాట నమ్మాలా? నా కేమీ పాలుపోవటం 
లేదు” అన్నాడు. 

రాజగురువు ఓ క్షణకాలం ఆలోచించి 
తృప్తిగా తలాడిన్తూ, " ఈ రెండు మాటలూ 
నిజమే అని ఎందుకు' నమ్మ 
గూడదు?” అని అడిగాడు. 

“మాం(తికుడిక్రీి శృత్లూునికులకూ 
పొత్తెలా కుదురుతుంది? ఆ మాంతికుడు 
కూడా శ తురాజుకు సహాయం చయవచ్చిన 
వాడని మీ అభ్మిపాయమా ?” 
రాజు అనుమానంగా. 

“ఆ సంగతి మాతం నేను యిదమిళ్ధ 
మని తేల్చి చెప్పలేను. ఒక్క మాటలో 
చెప్పాలంటే, ఆ కొండ దగ్గిరకు వెళ్ళిన మన 
సైనికులందరికీ మతులు పోయినై. వందల 
సంఖ్యలో శతు సైనికుల్ని చూసినవాళ్ళ 
మాట అటుంచి, అక్కడున్న మాంతికుడే 
కొండలో భూకంపం పుట్టించాడనికూడా 
కొందరు నమ్ముతున్నారు. పైగా, ఆ వింత 


మనం 


అన్నాడు 





తి జీ శ . ్త సత్‌ ౧ ఇ కః ఆ క ॥ ఆం + న 1 
ఉతమ హముమొనేటడతపఎఆాటీమమొంట లంగా తము “ఎమనతమేసేయునమమమపు! పసు కనటణమననాంన న ..? 


ఆలయాల చందమావు 
జు శి క్షే 





నవ్వు నవ్వాడు. 

“అలాంటి జంతువు వుండే అవకాశమే 
లేవంటారా?. నేనూ మొదట నమ్మలేదు. 
కాన్సి ఆ మాంతికుళ్లు గురించి విన్న 
తరవాత,.....” అంటూ మంతి నిళ్ళు 
నమిలాడు. 

“'మంత్సీ నేనూ కొద్దో గొప్పో మంత 
శాస్త్రం చదివినవాక్షో |” అంటూ రాజగురువు 
చిరుకోపంగా మం[తికేసి చూశాడు. 

“గురువర్యా, అందుకేగదా మిమ్మల్ని 
యిక్కడికి రావలసిందిగా కోరింది. 
మీ సహాయం లేకుండా మేము చెయగలి 





వ! = 
వం గ క - శ! ల్‌ శ్‌ 
న! 


ఖ్‌, 





నాసా న ఇక ఇ పస్టేయ్‌ మ 


శా 
ఇగ ౬ 


నరా 
= లు - = స్త గ 





పడి వింత ఆకారాలు దాల్తి వును కొం 


చూనూనె వాడి గుండెలు - పీచుపీచు 





మన్వాయి. వాడి వెంట వున), సెనికుల 
చంకా లి అ జా 


తా వణ అలి 


భయాన్ని గురించి చెప్పపలిసిందేలేదు. 
“మీలో ఎపరైనా లోగడ ఈ కొండ 
ఎక్కారా? దారి మార్గాలు తెలిసిన వాడు 
శ 


క. ఒక్కడుంకే ఎంత బావుండును !” అన్నాడు 


|. సశ 
. 
( 


. హు! 


రాజుగారి అంగరక్షకుడు. 


భీత కీ 
(గా 


జ 


గ. | 
న! 


క 
జ జి 


న్‌ 
ప న 


| జ 
శ ఖం ఈబే లీ న్‌ న తీవ జ జ వు కే బో జ్‌ 
న చ అతడి వెంట వున్న సైనికుల్లో ఒకడు 
ఇల జ్‌ ఇ మ్‌ మి. లు 
జ పూర్వం ఆ కొండ ఎక్కినవాడే. కాని, 
జ 


శతు సెనికుల్సి గురించిన కథలూ, వింత 
క్క న. 


ఇటీ న. 


వూ, మాం్రెకుడూ - ఇవన్ను 


స 
వా 
ఇట్‌ కా జ్‌ జ ౫ల్‌ జల జకనలక్‌ 
వచి?, వొడికి శరీరం జలదరినున ది. 
టి వ్తా 


( ్‌ "అయా మనం కొండెకి. చూసే 

సాయంతో మనం ఏం నిర్ణయాలు చేయ _ “కరక గ్రా 

ల క! నం [ దెముంటుంది? ఒకవేళ అకుడ శతు 

గలం? తమ అంగరక్షకుడి నాయకత్వాన ర 
శ త ప 'సెనికులు గాని మాంతికుడుగాని వుంక్షు, 

కొండ దగ్గిరకు వెళ్ళిన సైనికుల్ని తిరిగి ౮ న [6 ని వుంటు, 


క్‌నా వాస్‌ జీ 


సునం 'పాణాలతో అక్కడి సంగతులు 


ఖ్‌ 


రానివ్వండి, అంటూ రాజగురువు లెచి 
గది బయిటికి వచ్చాడు ' శరాజుగారికి చెప్పేందుకు బతికివుండం. ఒక 

రాజుగారు పంపగా, కొండమీద ఎవ వేళ అంలాటి వాళ్ళెవరూ అక్కడ లేకపోతే, 
క్‌ యే భి చ లల యమశబ: కస కఖటాచున బుహోలంల్‌ . వళ 
రున్నారో, అక్కడి పరిస్థితు లెల వున్నవో మనం వసి కట్టుకుని ఆ కొండ ఎక్కటం 


చూచీ వచ్చేందుకు బయలుదేరిన ఆయన వృథా,” అన్నాడా సైనికుడు. 


అంగరక్షకుడు, వెంట వున్న ఇద్దరు సైనికు అంగరక్షకుడికి ఈ మాటలు బాగానే 
అతో కొండ దాపునగల అడవిలోకి చేరాడు. టు తోచినె. తను తిరిగి వెళ్ళి రాజు 











./ అంగరక్షకుడు తల గోకొ 
చూడసాగాడు. 

అంగరష్షకుడూ, సెనికులూ, ఎ చెట్లు 
"జై కంద అయిత నిలబడి వున్నారో, ఆ చెట్టు 
| మీదే కేశవుడి ముసలి తండి కూచుని 
వున్నాడు, అతడు, తన కొడుకు వింత 
1 జంతువు నెక్కి కొండ మిదికి పారిపోయి 
| నప్పటి నుంచి, అక్కడ జరుగుతున్న 
 సంగతులేవో చాలావరకు చూశాడు. మాంతి 
' కుడు గుహలో నుంచి బయటికి రావటం, 
తన కొడుకూ ' అదే వయసువాడైన మరి 
ఒకడూ కలిసి మాట్లాడుకుంటూ వుండటం-- 
(బహ్మపుర సైనికుల దాడ్కీ కొండలో పుట్టిన 
భూకంపం.._-సర్వ్యం ఆతడు చూశాడు. 

తన కొడుకు ఎవడో మాంతికుడికి చిక్కి 
పోయాడన్న నమ్మకం ఆ ముసలివాడికి 
కలిగింది. తను ఒంటరిగా వెళ్ళి అతల 
రకించటం ఎలాగా అని అతడు ఆలో 
చిస్తున్నాడు. ఇప్పుడు ఈ సైనికులు చెట్టు 
కొండ ఎక్కి ఆక్క. డెవరున్నారో "చూడ ిదికి వచ్చి, ఆ కొండ ఎక్కాలని మాట్లాడు 
పలసిందే. శత్రువుల చేతిలో చచ్చామా, **టూ వుండటం, దారి చూపెవాడు వుంటే 
వీరస్వర్థం. ' బతికి బయటపడ్డామా, రాజు బావుంటుందని చెప్పుకోవటం, మునలివాడికి 
గారి" నుంచి గొప్ప బహుమానాలు పొంద థైర్యం కలిగించింది. 
వచ్చు, అయినా,,,ఎవడైనా ఒక్కడు వారి ముసలివాడు పిల్లిలా చెట్టు కొమ్మల్లోంచి 
చూపేవాడుంకే బావుండునే...” అంటూ. మెల్లిగా కిందికి దిగి, ఆ పక్కనే వున్న 


| 
జ్‌ 





గారితో కొండమీద ఎవరూ లేరని చెపితే 
సరిపోతుంది. కాని, తన వెంట వున్న 
మినికుల్ని నమ్మటం ఎట్లా? రాజుగారి 
నుంచి మెప్పు పొందేందుకు, వాళ్ళు తను 
కోండే ఎక్కలేదని ఆయనతో చెప్పేస్తై, 
తనకు [పాణాపాయం తప్పదు ! 


“ ఉహు.౯, "అదేం లాభంలేదు. మనం 











అలాల చందవరా ను జ 





మరో చెట్టు కందికి వెళ్ళి వెల్లకిలా పడుకుని, 
కళ్ళు మూసుకుని, న్మిదలో ఏదో కలవ 
రిస్తున్నవాడిలా శబ్రం చేశాడు. ఆ శబ్దం 
వింటూనే రాజుగారి అంగరక్షకుడిక్సీ సెనికు 
లకూ పెపాణాలు పైనేపోయినై ముగ్గురూ 
ఒక్కసారి ఎగిరి గంలేసి, ఆ ధ్వని వచ్చిన 
వెపుకు చూశారు. వాళ్లకు చెట్లు కింద 
ముసలివాడు కనిపించాడు. 

పీజే మాంతికుడై వుంటాడు! అఆ పాడ 
వాటి గడ్డం చూశావా? వాడు న్నిదలో వున్న 
టుంది, గొంతు కోసేస్త పిడా విరగడవు 
తుంది,” అన్నాడొక సైనికుడు. 

ఈ మాటలు వింటూనే, తనకు అనుకోని 
(వ్రమాదం వఏదో కలగనున్నదని (గహించిన 
ముసలివాడు, ఆవిలిస్తూ లెచికూ చున్నాడు. 
మునలివాడి వాలకం చూసి, వాడు మాంతి 
కుడై వుండడని వూహించిన అంగరక్షకుడు, 
చప్పున ఒరలో నుంచి కత్తి దూసి, అట్ట 
హానం చేన్తూ అతడి దగ్గిరకు వళ్ళి, ''ఎవ్మరా 
నువ్వు? ఈ కొండ దగ్గిర అడవిలో నీకేం 
పసి?” అని పళ్ళు కొరుకుతూ (ప్రశ్నించాడు. 

ముసలివాడు జవాబు చెప్ప బోయేంతలో 
సైనికుల్లో ఒకడు, “నువ్వు మాంతికుడివా?” 
అని అడిగాడు. . రెండోవాడు, “నువ్వు 
శతుదేశపు సైనికుడివా ?"' అని రెట్టించాడు. 


స్ట అయ్యా, నేను మీరనుకునే వాళ్ట్లాపర్సీ 
కాదు. ఈ ఆడివిలో కందమూలాల్తూ ఆకల 


ములూ తిని బతికే ఒక ముసలి వగ్గును. 
నన్నుచూసి మీరు శతుఘైనికు డనుకోవటం 
వింతగావున్న ది,” అన్నాడు ముసలాడు. 

“ అలాగా, ప్రాణానికి 


అపాయం కలగదని నేను అభయం యిస్తు 


ఆయిత నీ 


న్నాను. నేను స్వయం (_బహ్మపుర రాజు 
గారి ఆఅంగరక్షదుళ్ఞ ! ఈ కొండమీద రాజ 
(దోహులెవరై నా వున్నారేమో ; వుంటే హత 
మార్చాలని వచ్చాను. నీకు. కొండమీది 
దారి తెరువు లమెనా తలుసా?”” అని అంగ 
రక్షకుడడిగాడు. 


శదాభాచాతాదరారంంాంారం చందమామ. జరారబాంటాులాలులుటుటి 
వళి 15 | 





ముసలివాడు తన అరచేతిం, వెడల్బుగా 
చాచి, “ అక్కడున్న గజిబిజి రేఖలూ, 
గుంటలూ సొట్లలూ ఎంతబాగా తెలుసో, 
కొండ మీది దారులు నా కంత బాగా 
తెలును,” అన్నాడు, 

" అహా(, ఆపసరానికి భలే వాడివి కన 
బడ్జావ్‌. అయితే, ముందుండి కొండమీదికి 
దారి ఇవ్వాళో రేపో కాటికి 
ప్రయాణం. కక్ట్రు వాడివిలా వున్నావుగాని, 
లేకపోతే రాజుగారికి చెప్పి, న కెన్నీ బహు 


తియిం, 
లి 


మానాలైనా యిప్పించబే వాడిన్సి” అన్నాడు 
అంగరక్షకుడు. 

ముసలివాడికి అంగరక్షకుడనే.,మాటలు 
చెవి కెక్కటంలేదు. ఈ [_బహ్మపుర మైని 
కుల సాయంతో తన కొడుకు కేశవుల్డు, 
మాంతికుడి బారి 


ఇట ళా స పల 
సు౦ంచి రకీించు కొవా 


అతడు కొండళకేసి 


నడవసాగాడు. కొంచెందూరం అతల్లో అను 
పోయింతరవాత,  అంగరక్షకుడికి 


ముసలివాడి చేతిలో వున్న క త్తి కనబడింది. 
వాడు ఆశ్చర్యపోతూ ''అడవిలో కంద 


మూలాలు తిని బతికే నికు ఈ కత్తి 
ఎందుకు? అసి అడిగాడు, 

“సనూ, ఒకప్పుడు (బహ్మపుర రాజు 
గారి దగ్గిర సైనికుడుగా వున్నాను..__ఈ రాజు 
గారు కాదు, ఈయన తండిగారి కాలంలో. 
అప్పటినుంచి ఈ కతి నా వెంటనే వుంటు 


న్నది” అన్నాడు ముసలివాడు విసుగ్గా. 
| 
అ మాటలు వింటూనే సెనికులు గుస 
మో 
గున లాడారు. అంగరకరకుడు వాళ్లకేసి 


శరిమి చూస్తూ, ““మన _పాణాల కొచ్చిన 


కశకయం ఏవిమీలేదు. వాళ్లు సమ్మలేకే ముందు 

దారి తియ్యుమన్నాను. వివైనా మోసం 
త్ల (య 

జరిగేలా వుందో, వెనక నుంచి వాడి మెడ 

అక్‌ శ్‌ 
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కోరికలు మహా దారుణంగా ఉఊండసా 
గాయి. అసలే రాజుగారి పంచ్శపాణాలకన్న 
ఎక్కువగా ఉంటున్న రాఖీ గర్భవతి 


అయింది.. . దానితోబాటు ఆమ కోరికలు 
హెైచ్చాయి. మామూలుగానే ఆమె కోరిన 
దెల్లా జరగనిచ్చే రాజు ఇప్పుడు మరింత 
ఉత్సాహంతో అమె కోరికలు చెల్లించాడు. 

రాణి నిండు చూలాలై, పప్రసవించటానికి 
సిద్ధంగా ఉన్న రోజులలో రాజును ఒక 
భయంకరమైన కోరిక కోరింది.__తనకు 
మనిషిర క్తంలో స్నానం చెయ్యాలని ఊన్న 
దన్నది. ఈ ఘోరమైన కోరిక వినగానే 
రాజు చకితుడయాడు. అది చూసి రాణి, 


ఖ్‌ 


అంతక ఇం లా బన 





వటం 


" ఈ కోరిక తీరకపోయిందంకే నా [పాణం 
దక్కదు. నాతోపాటునా గర్భంలో ఉన్న 
శిశువు [పాణఖంకూడా- పోతుంది,” అన్నది, 

ఈ మాట. వింటుంకేనే రాజుకు తన 
(పాణం పోయినంత పని అయింది. పాపం, 
ఆయన తన భార్యకు మగబిడ్డ పుట్టి తన 
వంశం నిలబెడతాడని ఎంతో ఆశతో ఎదురు 
చూస్తున్నాడు. అందుచేత ఆయన తన 
భార్య కోరిక తీర్చక తప్పలేదు. 

ఆయన ఆజ్ఞ మీద కొందరు వేటగాళ్ళు 
అరణ్యంలోకి వెళ్ళి, ఇక వందమంది కల్లు 
అను పట్టుకుని రాజుగారి వద్దకు తెచ్చారు. 
రాజుగొరు వాళ్ళ పైన లేని నేరాలేవో మోపి 
శిరచ్చేదానికి ఈఉ త్తరువు ఇచ్చాడు, దౌర్భాగ్యు 
లైన అ ఖిల్లుల తలలు కొట్టించ్చి వారిర ర్త 
మంతా ఒక చలువరాతి తొట్టెలో పట్టించి, 
రాజు తన భార్యను వచ్చి అందులో స్తా నం 

పరమానందంతో రాఖి పరిగెత్తుకుంటూ" 
రక్తపు తొట్టి దగ్గరకు వచ్చింది. రక్షాన్ని 
చూసింది. కెవ్వున అరిచి, స్పృహతప్పి పడి 
పోయింది. ఆఅ స్థితిలోనే అమెకు ఒక మగ 
బిడ్డ పుట్టాడు. 

ఆ వఏిల్లవాణి తల్లిదం్భడులు మహా గారా. 
బంగా పెంచుతూ వచ్చారు. వాడు ఏడేళ్ళ 


ల సను? చంద వమాూానులూ. చనా లా.. 





శ్ర న "ర లా న్‌ శి గ్‌ ా మను ప 
కతు. ఎ అయో తటుతతిు ఇవతల పదు చు తమ టే 


నేన? స. 











వాడై ఉండగా ఒకనాడు ఒక ముసలి 
బిచ్చగాడు రాజవ్వారం వెలపల నిలబడి, 
'“రాజునూ ఆయన కొడుకునూ బయటికి 
రమ్మనండి,” అని కేకలు పెట్టాడు. భటులు 
వచ్చి ఈ సంగతి చెప్పేసరికి రాజుకు పట్ట 
రాని ఆ్మగహం వచ్చింది. 

అయితే రాక్‌ ఆయనతో, “ఆ బిచ్చ 
గాడి రూపంలో వచ్చినవాడు వి దేవుడైనా 
కావచ్చు. అబ్బాయిని తినుకుని బయటికి 
వెళ్ళండి. ఇంతలో వచ్చే నష్టమేమిటి [గ 
అని అన్నది. క 

సరేనని రాజు తన కొడుకుతో సహా మేడ 
దిగి బయటిద్వారం వద్దకు వెళ్ళాడు. రాణీ 
పె అంతస్తు కిటికిలో నుంచి ముందుకు వంగి 
బయటికి చూస్తున్నది. 

బిచ్చగాడు రాజకుమారుఖ్ణు చూస్తూనే, 
ఈ క్మురవాడి శరీరం నిండా రక్తం ఉన్న 
దేమిటి? అంటూ వెనక్కుతిరిగి వెళ్ళి 
పోయాడు, అదే క్షణంలో రాణ్‌ పై అంతస్తు 
కిటికీ నుంచి కిందపడి పాణాలు వదిలింది. 

రాజ్‌ చనిపోవటంతో రాజుకు జీవితం 
శూన్య మనిపించింది. “* నూరుమంది భిల్ల 
లను అక్రమంగా చంపి పాపం చేసినవాణ్ణి 
నేను గద్హా ఇందుకు నా భార్య ఎందుకు 
శిక్ష పాందాలి? నేన ముందు చనిపోయి 





ఊఉంకే ఆమె నాతోబాటు తప్పక (పాణాలు 
వదిలేవి. అందుచేత అమెతోబాటు నేను 
కూడా. మరణిస్తాను,” అని రాజు నిశ్చ 
యించుకున్నాడు. 

ఆయన ఆధి కార్లందరినీ పిలిచ్చి * నేను 
(పాణత్యాగం చేసుకుంటున్నా ను. నాకొడుకు 
యు క్తవయస్కుడయేదా కా నా తమ్ముడిచేత 
రాజ్యపాలన చేయించండ్కి” అని ఆజ్ఞాపించి, 
అత్మహత్య చేనుకున్నాడు. 

రాజకుమారుడు చూడటానికి అచ్చు 
తంగడిలాగే ఉన్నప్పటిక్సీ అతనికి తల్లి 
మన స్తత్యం అలవడింది. అతని మననుకు 
నిలకడ ఉండేదికాదు, అతని కోరికలు 


చందమౌాను 
న 19 


జ్‌ 
టంతో వె యితటీమునయు అమిత పా ఎత వను. [ప సచన లకక 


విడ్డూరంగా ఉండేవి. అతని చుట్టూ ఉండే 
వారు అతన్ని అర్ధంచేసుకుని, ఎంతో ఆద 
రంతో ఉండేవారు. ” 

ఆ క్మరవాడు సాధ్యమైనంత వరకు ఎవరి 
తోను ఎలాటి సంబంధమూ పెట్టుకోకుండా, 
ఏకాంత వాసిలాగా పెరిగాడు. తరుచుగా 
అతను వేట నెపంమీద వేటగాళ్ళతో అడవికి 
వెళ్ళేవాడు. అక్కడ తన పరివారాన్ని 
మోసంచేసి త ప్పించుకునిి, ఒంటరిగా 
కొండలూ, అరణ్యాలూ కలియ తిరిగేవాడు, 
అతని మనను దేని కోసమో వెతుకుతు 
న్నట్టుండేది, కాని తన కేమి కావాలో అత 
నికే తెలియదు. గే 


ఆటకే తనటయమితు నునా మమిమతలత పప పు అ నేక 





రాజకుమారుడు పెద్దవాడయేదాకా అతని 
పెినతండి ఒక్క వాల్టు రాకుండా రాజ్య 
పాలన జరిపాడు, ఆయన రాజకుమారుడికి 
తగిన కన్యను వెతికి వివాహం చేద్దామని 
కూడా (ప్రయత్నించాడు. కాని ఎవరుకూణా 
తమ కుమార్తెను అతని కివ్వటానికి ఒప్పుకో 
లేదు. ఆ క్మురవాడు శాపంతో పుట్టాడని 
పుకారు పడిపోయింది. ఈ పుకారు చాలా 
దూరం వ్యాపించటం వల్ల కడజాతి కన్యలు 
కూడా అతన్ని పెళ్ళాడ నిరాకరించారు, 
ఆందుచేత అతను (బ్రహ్మచారిగా ఉండే 
రాజ్యాభిషకం చెయించుకున్నాడు. అతనికి 
(బ్రహ్మచారి రాజు అన్న పేరు వచ్చింది. 





జ్య 
అకాతకకొషున్‌నన... ఈ... ఈం జ్‌ 


కా 


టక తలతు. మటు. 








అతను ఒకసారి తన అలవాటు పకారం 
వేటకని బయలుదేరి, అడవిలో తన పరి 


ఉన్నది. దాని చుటూ ఎత్తయిన చెట్లూ, 
-జ షీ అనో భా 
వాటిని అల్లుకుని వనలతలూ ఉన్నాయి. 


జా ఆ లతల మధ్యగా పాొక్షి వెళ్ళి, చల్లని 
నిడలో పడుకుని న్మిదపోయాడు, 
ఎక్కడో మనుషులు మాళ్లాడుతున్నట్లు 
లా క్స్‌ 
వినిపించి అతను ని[చలేచి.ఎదురుగా చూసే 


4 స | ఎల. జ్‌ ! జల 
రికి ఒక లావఖ్యవతి అయిన ,మునికన్య 


జౌ 








వినాయకుడికి మొక్కుతూ, “దేవా, నాకు 
(బ్రహ్మచారి రాజు భర్త అయేలాగు అన్నుగ 
హించు 1!” అని పార్టన చేస్తున్నది. 

అతను అమితాశ్చర్యం చెంది లతల 
చాటు నుంచి ఆ మునికన్య ఎటదటిక్సి వచ్చి, 
నెనే (బ్రహ్మచారి రాజును! ” అన్నాడు. 
ఆమె ఆ అఆృశమంలో ఉండే బుషిశ్వరుడి 
కుమార్తె, పేరు కువలయిని, ఆమె అతన్ని 
తన వెంట తండ్రి పద్దకు తీసుకువెళ్ళింది. 
ఆయన వారిద్దరూ వివాహమాడటానికి 
అనుమతించి ఆశీర్వదించాడు. 

రాజు కువలయినిని తన వెంట తెచ్చు 
కుని ఆమెతో నుఖంగా జీవించసాగాడు. 


క్త 


మ ఆకాలం జ్ర 





కువలయిని పత్మివతలాగ నిష్థాలంకమైన 
ఆనందం పొందింది. కాని రాజుకు మాతం 
మనను అస్టిమితంగా ఉండటమూ అస్పష్ట 
మెన వాంఛలతో బాధపడటమూ ఉంటూ 
వచ్చింది. 

ఒకనాడు రాజూ రాణీ వనానికి వెల్లారు. 
అక్కడ వారు నడుస్తూ ఉండగా వారికి ఒక 
సన్యాసి ఎదురు వచ్చాడు. దంపతు లాయ 
నకు [పణామం చెయ్యుబోతూండగా ఆయన 
తన పాదాన్ని ఒక దర్భముల్లుపై వేశాడు. 
కాలిలో దర్భ గుచ్చుకునే సరికి ఆ సన్యాసి 
పెద్ద పెట్టున అరిచి, ఒంటికాలిపై. గెంతి, 


చ్‌ స 


క్షు 
నటిక్సి పచ్చినట్టు శాపనారాలు ఉచ్చ 


జ్‌ 


ర క 


రించాడు. సన్యాసి అయినవాడు కొంచెమైనా 
మనోన్మిగహం లేకుండా ఉండటం చూసి 
కువలయిని గట్టిగా నవ్వేసింది. 

వెంటనే సన్యాసి తన కోపాన్ని ఆమె 
మిదికి మరల్చి, "“ తొందరపడకు, నీవ్పు 
ఏడ్బ్చెరోజు ఎంతోదూరం౦ లేదులే! ఎవరో 
చేసిన పాపం నిన్ను కట్టి కుడుపుతుంది, 
చూస్తూ ఉండు !”” అన్నాడు, 

ఈ సంఘటన జరిగిన కొద్రి కాలానికే 
నగరానికి ఒక వింతమనిషి వచ్చాడు. వాడి 
మొహం పాడుగుగా గ్నురం మొహం 
లాగుంది. వాడు వణువు ఊదుతూ విధి 
వెంబడి వస్తుంకు ఆ గానం విన్నవారందరూ 
మతులు పోయి, తమ్ము కాము మరిచి, 
వెరివేషాలు వేయసాగారు. 

అది చూసి నగరవానులకు మండి 
పోయింది. వారు గృ్మురంమొహం వాళ్దో పట్టు 
కుని దురకు బలి ఇవ్వటానికి తినుకు 
పోసాగారు. ఈవార్త రాజుకు తెలిసింది. 
ఆయన ఆ విచ్శితవ్య క్తిని పిలిపించ్చి వేణువు 
వాయించ మన్నాడు. గృురంమొహం వాడు 
వాయించాడు. 

ఆ గానం వింటుంక్సే, ఎల్లప్పుడూ చెదిరి 
ఉండే రాజుగారి మననుకు ఫై మిత 
కలిగింది. ఆయన కళ్ళ ముందు హంసల 


అంతా లం హనవ్ళా చందచూనము శా నకం ల 


న్న శ 


క్‌ న్‌ . ఖై ఖ =! 
పం జ ల అ! జట క లాలా అవేదండేవటుడో ను ల... అననమయయ తే అటక యుతం యయ వమ చుర = కనన పత ళిటీ 


టల ॥ 





మానస సరన్ఫూ, 

నేతనుందరీ కనబ ఎలక్‌ ఆం. ఆ దశంం 
చూనుంకే రాజును వయ తట్‌ వేధించే 
కకు ఒక రూపం న. 


సుందరి కవ క. లేదు. పయన 


ఆ శేధతనుందరిని తప్ప మిగతా (ప్రపంచాన్ని, 
తన ఖారం అయిన కుపలయినిని కూడా 


ఇటీ ప జ్‌ 


న్‌ జ శ్‌ 
అయనకు చమరాననస న 
. 
పంల 


స్పును చేరుకో వాలన్న 


కోట 


దని తెలునుకుని, ఆయన 
భటులు అహోరాత్రాలు 


కాపలాకాశారు. 


అయినా ఒక రాతి రాజు అందరిని 
ఏమరిచి కోట వెలువడి. ఎటో బయలు 


దేరాడు. కొ 


కేక వినబడింది: "ఆగండి, మీరు మానస 


కొంత దూరం వెళ్ళాక వెనక నుంచి 





పోతున్నా వారింకా నడుస్తూ నె ఉన్నారు. 
కువలయిని నిరసించి పోతున్నది. 
ఖ్‌ గ్‌ 


భో మూల౦ గా ఆలస్యమపుతున్నది, 


నాకు దారి చెప్పు. నెను ముందు వెళ్ళి 


పోతాను,” అన్నాడాయన ఆమెతో, 
“శరటే నారులు వేరచయచోటగాని 
చెప్పను,” అన్న దామె. ఆ చోటు కూడా 


వచ్చింది. నీరసంతోనూ,  ఆయాసంతోనూ 
అమె ఒక చెట్టు కింద వపడిషపోయి,. మరి 
కదలలేక పోయింది. 

ఆ*అక మీ దారి మీది. నాచొరి నాది. 
మానస సరస్సుకు ఎటు వెళ్ళాలో నాకూ 
తెలీదు. గాంతులో ఊపిరి ఉన్నంళదాకా 


చందమాపు 


ట్ర 





"మీ వెంట ఉండాలన్న కోరికతో మిమ్మల్ని 


మోసం చేశాను. "నా పని అయిపోయింది” 

రాజుకు వెర్రి కోపం వచ్చింది. ఆ ఆవే 
శంలో ఆయన. ఆమె పళ గట్టిగా పట్టుకుని 
ఊపాడు. ఆమె పాణం విడిచింది, ఆమె 


(పాణం పోగానే రాజుకు పటిన ఉన్మాదం 
జ క్‌ 


కాస్తా దిగిపోయింది. ఆమె తన భార్య 
అనీ, ఆ నామెను చంపాననీ తెలును 
కున్నాడు, ఆమె పైన పడి విడిచాడు ఆమె 


జుట్టు తన కంఠంచుట్టూ కట్టుకుని ఆమె 


శరీరాన్ని చేతులలో ఎత్తుకుని సమీపంలో 
ఉన్న మడుగులోకి దూకి ఆయన (పాణ 
త్యాగం చెనుకున్నాడు. 

బేతాళు డీ కథ చెప్పి, "రాజ్ఞా పెద్ద 
రాజు గదా నూరుమంది భఖిల్దులను చంపి 
పాపం చేశాడు? ఆ పాపం ఆయననూ, 
ఆయన భఖార్యనూ పీడించటమేగాక, ఆయన 
కొడుకునూూ ఆయనతో ఎటై సంబంధమూ 


లేని కమువలయినినీ కూడా ఎందుఠు 


సోకింది? ఈ పశ్నకు సమాధానం తెలిసి 
కూడా చెప్పకపోయావొ నితల పగిలి 
పోతుంది,” అన్నాడు. 

చానక్సి వికమార్కుడు, “*హపం ఒక [5 
మనిషికే చెందదు. అఆ మనిషితోనూ, ఆ పాప. 
కార్యంతోనూ సంబంథం గల అందరిని 
శిక్రస్తుం౦ది. కుపలయినికి తన మామగారితో 
వీమి' నంబంధం లేకపోయినప్ప టికీ 
గ్‌ (బహ్మచారి రాజు నాకు భర్త కావాలి” 
అని కోరుకున్నప్పుడే తన మామగారు చేను 
కున్న పాపంలో పాలు పంచు కోవటానికి 
సిద్ధపడింది. ఒక ఇల్లు తగలబడితే దాపున 
ఊండే ఇళ్ళన్న్‌ తగలబడతాయి. అలాగే 
పాపం కూడా ఒక వ్యక్తిని, ఒక్క కార్యాన్ని 
అంటి పెట్టుకుని ఉండదు” అన్నాడు. 

రాజు కీ విధంగా మౌనభంగం కలగ 
గానే బేతాళుడు శవంతో సహ మాయమై 
మళ్ళీ చెబ్బక్కాడు. (కల్పితం) 
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జ్‌ టు! 


గ (|. ఇ | 
నన... క్‌ 


జాగ్రాదులో ఖలీిఫాగా ఉండే హారూనస్‌ అల్‌ 
రషీడ్‌ ఒక్కొక్క ర్మాతి న్నిద పట్టక బాధ 
పడేవాడు. అలాటప్పుడు ఆయన మారు 
వేషంలో తన అనుచరులతో సహా నగర 
పర్యటన చేయటమో, సంగీతం. ఆలకించ 
టమో, కవిత్వం వినటమో, హాస్యకథలు 
చెప్పించుకోవటమో చే సెవాడు. 

అలాగే ఒక రాతి ఆయన నిద పట్టక 


తన అంగరక్షకుడైన మ్మసూర్‌ను వంపి 


తన మంతి అయిన జాఫర్‌ను పిలిపిం 
చాడు. తరవాత అయన జాఫర్‌ను వెంట 
బెట్టుకుని పు స్తకభాండారానికి చెళ్ళి అక్కడ 
పుస్తకాలు వెతుకుతూండగా ఒక చిన్న 
పుస్తకం,. చాలా పాతది కనిపించింది. 
ఖలీఫా దాన్ని తీసుకుని దుమ్ము దులిపి, 
పేజీలు తిప్పి చదవపసాగాడు. చివర 
కాయన విరగబడి నవ్వి, మరుక్షణమే 
కంట తడి పెట్టుకున్నాడు. 





ఇదంతా చూస్తున్న జాఫర్‌కు,. చాలా 


._ అశ్చర్యం కలిగింది. అతడు ఖలిఫానుు, 


“ వీల్రిన వారు ఆ పుస్తకం చదువుతూ 
మొదట నవ్వటానిక్క, తరవాత కంట తడిపెట్ట 
టానికీ కారణం విమిటి ?”* అని అడిగాడు. 

ఆ (పశ్నకు ఖలీఫా మండివడి, “ ఓరీ 
ధూర్తుడా ! నన్ను (పన్నించటానిక నీ వెవ 
డవు? అలా అడిగినందుకు నీకిదే శిక్ష! 
నేను ఎందుకు నవ్వానో, ఎందుకు ఏడి 
చానోో ఈ పుస్తకంలో ఉన్న విషయ 
మేమిటో చెప్పగల వాణ్ణి నీవు తీనుకు 
రాలేక పోయావో, నీ తల తప్పక తీయిం 
చేస్తాను” అన్నాడు. 

ఉరుము ఉరిమి మంగలం మీద పడి 
నట్టయింది. జాఫర్‌. పనయంగా, ''దానుడు 
చేసినది తప్పే! తప్పులు ఎవరైనా చేయ 
వచ్చు, క్షమించే తాహతు ఏలినవారికి 
మ్మాతమే ఉంటుంది” అన్నాడు. 





నా కాలా 


నవ ళు సంలు నం బన నాం 


గ. స. 


చ ల 0 


సోదరుడికి జరిగినదంతా చెప్పి, “ (పభువు 
అను సేవించటం పాముతో చెరలాటం! 
నేను ఈ రాజ్యంలో ఉండటం నాకూ, 
మీకూకూడా అపాయకరం. నేను దేశాల 
మీద వెళ్ళిపోతున్నాను,” అని తనవారి వద్ద 
సెలవు తీనుకున్తి తన కరవాలమూ వెయ్యి 
దీనారాలూ వెంట ఉంచుకున్ని కంచర 
గాడిద పైన ఒంటరిగా డఉడమాస్మను నగ 
రానికి పయనమయాడు. 

డమాస్కస్‌ భూలోక స్వర్గమని ఖ్యాతి 
పొందిన అందమెన నగరం. జాఫర్‌ తన 
కంచరగాడిద మీది నుంచి దిగి, దాన్సి నడి 
పిన్తూ, నగరసాందర్యాన్ని విలోకిన్తూ విధి 
వెంట నడుస్తూండగా ఆయన కొక దివ్య 
భవనం లాటిది కనబడింది. దాని" చుట్టూ 
పెద్ద తోట ఉన్నది. ఆ తోటలో పట్టుబట్ట 
లతో తయారుచేసిన గుడారం ఉన్నది. 
దానిలో ఖురాసాన్‌ రత్తకంబళాలు పరిచి 





“ నిన్ను క్షమించేది లేదు, నానోట శిక్ష 
చెప్పినాక అది అమలు జరగవలిసిందే !” 
అన్నాడు ఖలీఫా. 

క్‌ దేనికైనా వ్యవధి కావాలి. ఆ సంగతి 
మనకు తెలియగలందులకే అల్లా ఒక్క 
కణం౦ంల సృష్టి యావత్తూ చేయగలిగి ఉండి 
కూడా ఆరు రోజులపాటు సృష్టి [కియ జరి 
పాడు. నాకు మూడు రోజులు . గడు 
వివ్వండ్కి” అ అని జాఫ 5 [పాథఖయపడ్డాడు. 

'" సరే నీకు మూడు రోజులు గడు 


ఉన్నాయి. వాటిమిద బాలీనుల్తూ మెత్తలూ 
వేసి ఉన్నాయి. గుడారం మధ్య పున్నమి. 
చందుడులాటి యువకుడు నుఖాస్‌నుడై 
ఉన్నాడు. అతని కెదురుగా అనేకమంది 


విచ్చాను. నేను చెప్పిన సమస్య విప్పగల 
వాళ్ల వెతికిపట్టుకురా క్ట అన్నాడు ఖలిఫా. 
జాఫర్‌ ల న ఇంటికి వెళ్ళి తన తం(డి5, 


అంచ సై శరా శానా శతా చందమావు 


అతిథులు కూచుని మేలెన పానీయాలు 
సేవిస్తున్నారు. ఆ దృశ్యం చూస్తూ నిలబడి 
ఆన౦ద తన్మయుడైన జాఫర్‌ కు ఆశ్చర్యం 








ఈ పాతాంరతంు ఈ వంతగపచఖ వ సాతైడై 


కలిగించేలాగ, ఆ యువకుడి సరసను 
కూచుని ఉన్న యువతి క్రిన్నెరమీటుతూ 
దివృ్యమెన పాట పాడ నారంభించింది. 
అమృతథారలాటి ఆ గానానికి పరవశుడై 
జాఫర్‌ కొంచెం సమీపంగా వచ్చాడు. 
అప్పుడు గుడారంలోని యువకుడు అతన్ని 
గమనించి, దుమ్ముకొట్లుకుని ఉండటంవల్ల 


దూర ప్రయాఖం నేని వచాన వాడని 
(గ్రహించి, బానిసకు.రవా పం 


వ 
క్‌ 
చా 


న వద్దకు ఆహ్వానిం డు, జాఫర్‌, 
ఎదురువెళ్ళి ల స్వాగతం చెప్పి, 
“తమ రాకవల్ల నా గృహం పావన 


కడుగు కోవటానికి ఆ యువకుడే నీరు 
అందించి ఆయనకు తానె స్వయంగా 
వడ్డించాడు. వా ఆతిథ్యం చూసి జాఫర్‌ 


మనసు ఆనందించినప్పటికీ, ఖలిఫా ఆగ 
హాన్ని అతనింకా మరవలేకపోయాడు. 
జాఫర్‌ కం ఆతిథ్య మిచ్చిన యువకుడి 
పేరు అత్తఫ్‌, అతను గొప్ప ధనికుడేగార 
అతిథిసత్కారంలో అపూర్వమెనవాడు. 
అతిథిని చ్మకవర్హికన్న హెచ్చుగా చూడా 
లనీ అతిథికి అవసరమైతే తన సర్వ 


అసత 


(3, 


కతానాశ శ చ రదమో 


తా శ లై 


స్వమ్తూ తన _పాణమూకూడా ఇవ్వాలని 
పూర్వులు చెప్పిన ధర్మాన్ని అక్షరాలా అను 
సరించేవాడు,. 

తన అతిథిని ఏదో బాధిస్తున్నదని తెలిసి 
అతని మననుకు ఈఊల్హాసం కలగటానికి 
అత్తఫ్‌ శాయశక్తులా (ప్రయత్నించాడు. 
"తమ రెవరు? ఎక్కడి నుంచి, వ పని 
మీవ మా నగరానికి దయచేశారు *” అని 
అతను అడిగితే, బాఫర్‌, ''మాది బ్రా. 
నేనొక సెనికదళా ధిపతిని. ఖలీఫాకు 
చెల్లించ వలసినది చెల్లించలేక (పాణభీతితో 
ఇక్కడికి ప్రాశహాంు వచ్చాను,” అని 
జవాబు సంస్తల 


ము ఇనప * శశ 


1 
గగ 
స్‌ 4. 
గ 
ఖ | | 
కి 
/ 
/ ళ్‌ 
ల్‌ లో గ 
లీ 
గ 
శ 
లో ॥ 
గ్‌ | 
ట్‌ 
లో 
| 
గ్‌ 
్‌ జ 
( 
( 
గ ఖీ 
| 
| 
| 
| 
గ 
ల 
వ. 
స్స్‌/ 
ర న 
తో 
త 
గ! 


కం 





*త్రమ మాన మా అదృష్టమన్న 
మాట1! నా ఇల్లు మ్‌ ఇల్లి అనుకోండి. 
నేనూ మీ పాట్లో. మీ రిక్కడ మీ ఇష్టం 
వ. ఏళ్ళు నిన్సంకోచంగా ఉండి 
పాండి 1” అన్నాడు అత్తఫ్‌, 

జాఫర్‌ నాలుగు నెలలు అతఫ్‌ అతిథగా 
గడిపాడు. ఇంతకాలమూ అ త్తఫ్‌ జాఫర్‌ను 
కణంపొటుకూడా వదలక, అతని వెంట 
నిడలాగా  ఉంటూవచ్చాడు. ఒకనాడు 
జాఫర్‌ అత్తఫ్‌తో, తనకు ఒంటరిగా నగర 
మంతటా తిరగాలని ఉన్నట్టు చెప్పాడు. 
ఆఅ త్తఫ్‌ అతని కొర మంచి గృురాన్నిస్తానంకే 
జాఫర్‌ తనకు కాలినడకనే తిరగాలని 


నరుల న చం 


య తిం లి ఈ సు 


ఉందన్నాడు. అత్తఫ్‌ ఆతనికి ఒక సంచీలో 
న పందల దీనారాలిచ్చి, అవసరానికి 


వెంట ఉంచుకోమన్నాడు, 

జాఫర్‌ మెల్లిగా నడుచుకుంటూ ఖలీఫా 
వల్లి తనకు కలిగిన అవమానానికి కుళ్ళుతూ, 

మసీదుకు వెళ్ళి, అక్కడ నాలుగు మంచి 
ముక్కలు చెవిని వేసుకుని మనశ్శాంతి 
పాంది, బయటికివచ్చి, బిచ్చగాళ్ళకు వాన 
థర్మాలుచేసి ఊరు చూస్తూ ఒక పెద్ద 
భవంతి వద్దకు వచాడు. 
రుగా ఒక చలవరాతి బెంచి ఉఊన్సది, 
దానికై ఉన్నది. జాఫర్‌ 
దానిమిద కూచుని విశ్రాంతి 
టూండగా అతని కెదురుగా ఉన్న కిటికీ 
తఆరుచుకున్నది. ఒక అద్భుత 
కనిపించి, వెలపల ఉన్న పూఅమొక్కలకు 


ఆఅ ఇంటి కెదు 


టె అలీ ం 
తివాలం పదిచి 


తీనుకుం 
గ వభ్యవతి 


నీరు పోస్కి తల ఎత్తి జాఫర్‌ను చూసింది. 

ఆమె అందం చూడగానే జాఫర్‌ హృద 
యాన్ని పేమ దహించ నారంభించింది. 
అమె కిటికీ మూయబోతూ జాఫర్‌ తన కేసి 
తదేక దృష్టిత్తో చూస్తూండటం గమనించి, 
“వమండీ, ఈ ఇల్లు మీ ఇల్లా?” అని 
అడిగింది. 

* కదు, దేవీ! కాని ఈ బానిస నివాడు |” 
అన్నాడు జాఫర్‌. 


క్‌ 


ఈ ఛశ +ఈఅశ శత శత శశ శర ౦ దమౌ నం శే శ భల ఈ ఛి శభ 
ఇబ కౌ నే 


ఒకవేల తాత 











"ఇది మీ ఇల్లు కానప్పుడు మీ తోవన 
మీ లెందుకు వెళ్ళిపోరు? అనీ ఆమె 
అడిగింది. 

“ని మీద రెండు పద్యాలు కట్టటానికి 
కాస్త 

" ఏదీ చదవండి! ” అన్నదామె. 

జాపర్‌ రెండు పద్యాలు చదివాడు, 


వొటిని (శ ద్ద గావిని ఆమె "బి కన్న 


ఆగాను,” అన్నాడు జాఫర్‌, 


మీ పద్యాలే కాస్తనయం!” అంటూ కిటికీ 
మూ సేనుకున్నది. 

పేమవ్యాథి సోకిన జాఫర్‌ ఆమె మళ్ళి 
కనిపిస్తుందనే దురాశతో చికటి పడినదాకా 
అ బెంచీ మదనే కూచుని,” కా లి డ్చు 


గా 


కుంటూ అత్తఫ్‌ ఇంటికి వెళ్ళాడు. జాఫర్‌ని 
చూడగానే. అత్తఫ్‌ అ దుర్హాగా, "ఆలా. 


ఉఊన్నారేం? ” అని అడిగాడు. 
"నా ఒంట్లో ఏమీ బాగాలేదు, తమ్ముడూ. 


నాకు బతకాలన్న కోరికదూడా పోతున్నది,” వ 


అన్నాడు జాఫర్‌, 


_ అత్తఫ్‌ ఆందోళన మరింత అయింది. ్రి 
అతను నౌకరును పంపి నగరంలోని గొప్ప. 
వైెద్యుఖ్ణు పిలిపించాడు. వైద్యుడు. జాఫర్‌ను 


పరీక్షించి, "ఇది _పేమవ్యాధి!” అన్నాడు. 


అత్తఫ్‌ ఈ మాట వినగానే ఫక్కున నవ్వి, 
ట్ర అమ్మాయి ఎవరు?” అని జాఫర్‌ను 


అడిగాడు. 


టకం 





| నాయ. 


తవయాగ”.. 
తల = 





ఉన్నసంగతి చెబితేగాని అ తీఫ్‌ వదల 
డని తెలునుకుని జాఫర్‌ జరిగినదంతా 
చెప్పి, ఆ స్త్రీని ఆమె ఉండే, ఇంటినీ 
వర్షించి చెప్పాడు. అత్తఫ్‌ గుండె గుబుక్కు 
మన్నది. ఎందుకంట జాఫర్‌ _పెమించిన 
స్త్‌ అతనికి దగ్గిర బంధువు, అతనికి ఖార్య 
క్యానున్నది. వారిజ్ఞక్టూ పరస్పరం _పేమించు 
కుంటున్నారుకూడా. ఈ _్రంగతి జాఫర్‌కు 
తెలిస్తే అతను తన (ప్రేమను చంపేను 
కుంటాడు. కాని అత్తఫ్‌ అదర్శం భగ్న 
మవుతుంది. అతిథి కోరికను ఎంత స్వల్చ్బ 
మైన దాన్నికూడా తోసి పుచ్చరాదని అత్తఫ్‌ 
నియమం, తన అతిథి తన (ప్రియురాలిని 


శృంసా పళ్ళలా శాలు శా శ ఈ చంద 


జ 


న 
గాఢంగా కోరుతున్నాడు. అటువంటి కోరి 
కను చావనివ్వ వచ్చునా? 

అత్తఫ్‌ తన బంధువుల ఇంటికి వెళ్ళి, 
తన [పియురాలితోనూ, ఆమె తండితోనూ 
మాట్లాడాడు. “నాలో ఒక పవితమైన 
కోరిక కలిగింది. నేను పుఖ్యక్షేతాలు 
చూడబోతున్నాను. మక్కా వెళ్ళి అక్కడ 
కొన్ని ఎళ్ళుంటాను. తరవాత మపీనా వెళ్ళి 
అక్కడకూడా కొన్ని ఎళ్ళు గడపాలని 
ఉంది. ఈ కార్యకమానికి అంతరాయంగా 
ఉంటుంది గనక నా పెళ్ళి _పయత్స్నం: 
మానుకున్నాను, మంచి సంబంధం ఏదై నా 
చూస్‌ మి అమ్మాయికి పెళ్ళి చేసెయ్యండి. 
నా పైన ఆశలు పెట్టుకో వద్దు” అన్నాడు, 

ఈ మాటలు విని తండి కూతుళ్లు గిలగిల: 
లాడారు. '' ఈ వయనులో నీ బుద్ది మక్కా 
మదపినాల పైకి ఎందుకు మళ్ళింది? హాయిగా 
పెళ్ళాడి జీవితం సుఖంగా గడపక లేనిపోని: 
(వయాసలన్ని ఎందుకు తెచ్చి ఎట్టు 
కుంటావు ?” అన్నారు. 

“పవిత్రమైన నా నిర్ణయాన్ని మార్చ 
యత్నించ కండి. నేను ఉన్న సంగతి చెప్పి 
పోవటానికే వచ్చాను. మి సలహా కోసం. 
రాలేదు“ అంటూ అత్తఫ్‌ తన ఇంటికి 
తిరిగి వచ్చేశాడు. 


నే - = 
అలలో న్‌ఫీ నత ల జ జ టు 


వ0 


క్‌ు ళా 


శ్‌ కక! లు సక్‌; ఆ గో వ్‌ . క ్య ష్‌. లం! టీ క్‌ న. నా జా 
తంట నుట నన పముమునతనమ యు టు లలతముపుతతమునతునటతనేముమాపవ లముతటటతమామతతిటనన 


౯. 


కన చా . కా 1" అలా ల రా (_! 
నా. ౯ జర. ల క ఇ = కా! శ అం 
॥ ౯ గ య లో యటాశి 
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లా 


తు న టు గటు లన ల టు తే 


ఆతను జాఫర్‌తో, “మ్మితమా, చింత 
మానుకో. ని కోరిక నెరవేరే ఎర్పాట్లుచేసి 
వచ్చాను. ఒక్క చిన్నమోసం చేస్తే సకా 
పిల్ల భార్య అవుతుంది. మా మామ గొప్ప 
వాడు.. తన కుమా ర్తెను ఊరూ పేరూ లేని 
వాడి కివ్వడు, అందుచేత నీకు కావలిసిన 
పరివారమూ, .- గుడారాలూ బానిసలూ 
మొదలైనవి నేను సమకూరుస్తాను. నీవు 
నగరం వెలపల అట్టహాసంగా శిబిరం వేసి 
ఉండు. నీవు సాక్షాత్తూ ఖలీఫా మంతి 
అయిన జాఫర్‌వని నేను ఉఊూల్లో పుకారు 
వేస్తాను. తరవాత సివు మామామకు 
కబురుచేసిి ఆయన కుమార్తెను. పెళ్ళాడ 
గ రుతున్నానని చెప్పించు. నికు ని్మపియు 
రాలితోవివాహం అయిపోతుంది,” అన్నాడు. 

తన అతిథి నిజంగా ఖలీఫా మంతేనని 
అత్తఫ్‌ ఎరగడు. అయినా బైవికంగా అతని 
నటి వెంట ఆ మాటే వచ్చింది. అతను 
నగరానికి దూరంగా గుడారాలూ, సిబ్బందీ, 
[గురాల్హూ ఇతర హంగామా అమ ర్చి 
జాఫర్‌కు. తగిన దుస్తులు ఏర్పాటుచేసి, 
అతన్ని రహన్యంగా ఆ శిబిరంలో రాత్రివేళ 
(పఖెశ పెట్టాడు. 

అతను పంపగా, కొందరు బానిస నౌకర్లు 
డమాన్మస్‌లోని నాయజబ్‌ (రాజ (పతినిధి) 








వద్దకు వెళ్ళి, బాగ్జాదు నుంచి ఖలిఫావారి 
(ప్రధాన మంతి జాఫర్‌ వేంచేసి నగరం 
వెలపల నుకాం చేస ఉన్నారని చెప్పారు. 

నాయజబ్‌ వెంటనే నగర ముఖ్యులను 
వెంట బెట్టుకుని అట్టహాసంగా జాఫర్‌- శిబి 
రానికి వెళ్ళి, * వభ్తూ తమ రాక గురించి 
ముందుగా కబురుపంపక షోయారా ? ఘన 
మైన స్వాగత నన్మానం వర్చాటుచే 
తునే[గ అన్నాడు. 

అందుకు జాఫర్‌, "' అది అంత ముఖ్యం 
కాదు. నేను గాలిమార్చు కోసం బయలుదేరి 
వచ్చాను. నా వివాహం అయేవరకు మాత్రమే 
ఉండి తరిగి వెళతాను, మీ నగరంలో అమర్‌ 


ఉను అరెటా గ శా అతు, 









అశ యన శా స 
ప మల. 


నాయబ్‌ పనే ఇ నస వెళ్ళి 
అమర్‌కు మంతిగారి కోరిక నివేదించాడు. 
అమర్‌ తల వంచక తప్పింది కాదు. అత్తఫ్‌ 
ఇచ్చిన సహకారం ధర్మమా అంటూ 
జాఫర్‌ అంచరికీ బంగారమూ, బట్టలూ 
కానుకలు పెట్టాడు. వివాహ సమ్మతి పష్మతం 
రాయటానికి కాజీ వచ్చాడు. పత్రంపై 
సాక్షులు సంతకాలు చేశారు. అ౦దవరికీ 
షానకమూూ. భోజునమూ: మొదలైనవి 
పెట్టారు. జాఫర్‌ తన భార్యతోనహా కాపరం 
ఉండటానికి ఒక ఇల్లు ఏర్పాటు చెస్తానని 
నాయబ్‌ అన్నాడు, కాని జాఫర్‌, "నేను 
ఖలిఫాగారి అజ్జను అనుసరించి వచ్చిన 
వాళ్ల కాను, అందుచేత తిరిగి వెళ్లిపోవాలి, 
హప్ప వేడుకలన్ని బాగ్దాదు నగరం 
లోనే జరుగుతాయి,” అన్నాడు. 


మూ'.వివా 


అభవ నంటు లంట య 


దరు, గాం "బయలుదేరాడు అతని భార్య 


అక మేనాలో (ప్రయాణం చేసింది. వారు 


కొద్ది గంటలు |1పయాణం. చేశారో లేదో, 
అత్తఫ్‌ వెనుక నుంచి గృ్యురం మీద వచ్చి 
వారిని కలుసుకున్నాడు, అతను జాఫర్‌ను 
అలింగనం. చేనుకుని “"సోదర్హా నీవు 
జఖయలుదేరిన -కణుం నుంచీ నా గుండె దడ 
దడలాడి పోతున్నది. నీకు ఎడమైన దాని 
కన్న వీ పరిచయమే లేకపోతే ఎంతో 
బాగుండు ననిపిస్తున్నదిి” అన్నాడు. 
అత్తఫ్‌ తనకు చూపిన (పేమాదరాలకూ, 
ఇచ్చిన అతిథ్యానిక, చేసిన సహాయానికి 
జాఫర్‌ కృతజ్ఞత తెలుపుకున్నాడు. ఇద్దరూ 
గుడారంలో కలిసి భోజన౦చేశారు. 
“ని యోగకేమాలు విడవకుండా తెలుపు 
తూండాలి అంటూ అత్తఫ్‌ జాఫర్‌కు 
విడ్కోలు చెప్పి, తెరిగి వెళ్ళాడు. 
| ముగింపు వచ్చే సంచిక లో] 






తేక ఇ 
-తతను. పరివార౮లో సహా టాగ్జాదు తేన 


ఇస 
గ జీ, 





గండు భీమన్నను పనిలోకి తీసుకున్న 
షావుకారు బస్తీలో గుండిగ నిండా నూనె 
క్రొన్సి మళ్ళీ గ్నుర మెక్కి అన (గామానికి 
బయలుదేరాడు. గుండు ఖమన్న నూనె 
గుండిగను నెత్తిన పెట్టుకుఖి, గృురం 
వెనకగా నడవసాగాడు. శ్ర 

చూస్తున్న కొద్దీ గుండు ఖిమన్నకు గ్నురం 
మేద మోజు పుట్టుకొచ్చి, తనకుకూడా అటు 
వంటి గ్మృురం ఉంసే బాగుండు ననిపవిం 
చింది. వాడు షావుకారును, ''దొరగారూ, 
ఆ గృురం ఖరీ దెంత ?” అని అడిగాడు. 

“ అయిదువందలు. కొంటావా ఏమిటి 
అన్నాడు షావుకారు. 

గుండు ఖమన్న నడున్తూ ఆలోచించాడు. 
ఇంటికి పోగానే షావుకారు పావలా ఇసాడు. 
ఖది పెట్టి ఒక ఆడకోడి గుడ్డూ, ఒక మగ 
కోడి గుడ్డూ కొనవచ్చు. ఆ గుడ్డలో నుంచి 
&క పెట్టా, ఒక పుంజూ వస్తాయి. అవి 





చాలా గుడ్డు పెడతాయి. వాటన్నిటి నుంచీ 
కోళ్ళు వచ్చి ఇంకా అన్ని రెట్లు గుడ్లు పెడ 
తాయి. అవికూడా పెద్దవయాక అన్నిటినీ 
అమ్మిళే నూరు కాలు వస్తాయి. 
ఆ నూరు రూపాయలూ పెట్టి గొారెలను కొని 
కొద్దికాలం మేపితే పెద్ద గొలెల మంద 
తయారవుతుంది. ఆ మందను అమ్మితే 
నులుపుగా అయిదువందల రూపాయలూ 
చేతికి పస్తాయి. ఆ డబ్బు ఎట్టి తానుకూడా 
ఒక మంచి గృురాన్ని ఎక్కి, దౌడో దౌడు! 
దౌడో దౌడు!... 

గుంగు ఖమన్న నూనె గుండిగను పట్టు 
కున్న రెండు చేతులూ తిసి కళ్ళొప్పు తాళ్ళు 
పట్టుకున్నట్లు నటిన్తూ, ఎగురుతూ పరి 
గెతాడు. మరుక్షణమే నూనె గుండిగ కింద 
పడి నూనె అంతా నేలపాలయి పోయింది. 

షావుకారు ఆ చప్పుడు విని ఎనక్కు 
తిరిగి చూసి, తన గ్నురాన్ని ఆపి దిగివచ్చి, 





శ గుండు భీమన్న కథలు---ట్రి 
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య ల ర్ట య! భ్‌ 


కలో 


కోపంతో, '' ఏమి[టా ఇద?” అని అడిగాడు. 


“తప్పు నాది కాధండి, నా గృురంది ! 
అది మీ గ్మురం కన్న ముందు పరిగెత్తాలని 
' చూసింది” అన్నాడు గుండు ఖమన్న. 

ఆ మాట షావుకారుకు అర్థం కాలేదు. 
గుండు. భీమన్న తాను '"బేసిన ఆలోచన 
అంతా ఆయనతో చెప్పి, “నా పావలా 
సంగతి మరిచేర్కు” అన్నాడు. 

“వెధవ్హా నాకు ఇంతనష్టం కలిగించింది 

చాలక, పావలాకూడా అడుగుతున్నావా ? 
ఈ నష్టం తీరేదాకా. నీ చేత చాకిరీ 
చేయించుకున్న మీదట నీపొవలా సంగతి 
చెబుతాను. ముందు ఇంటికి పదో అంటూ 


ల పు ఖీమన్న నెత్తిన, 


పెట్ట ఇంటికి తీసుకు పోయాడు. 
షావుకారింటి పద్ద ఒక తల్లకుక్క 


ఉన్నది. దానికి ఒంటిమీద పుండు.వపడింది. 


రోజూ షావుకారు స్వయంగా పుండుకం 
మందు నరాచేవాడు. ఇప్పుడు నౌకరు 
ఏర్చడ్డాడు గనక ఆయన గుండు థభీమన్నతో, 


“* క్రుక్క పుండుకు మందురాచి, దానిపైన 


ఈగలు వాలకుండా చూడు” అన్నాడు. 
గుండు ఖమన్న కుక్కకు మందురాచి 


దాని పక్కనే కూచున్నాడు. ఈగలు 


పచ్చి పుండు మీద వాలటోయాయి; 

వాడు చెయ్యి ఊపి, “పాండి, పాండిశీ., 
దొరగారు వాల వద్దని. చెప్పారు, వినలేవా?” 
అని ఈగలను కోప్పడ్డాడు. 

ఈగలు అవతలికి వెళ్ళిన ప్టైవెళ్ళి మళ్ళి 
వచ్చాయి. “చెబుతుంకే మీక్కాదూ? బుద్ది 
ఊండక్కర్లా?” అని గుండు భీమన్న 
వాటిని కొప్పడ్డాడు. అమయిళలే ఈగలు విని 
పించుకోలేదు. ల్‌ 

“ దెబ్బకుగాని.. దయ్యం ' వదటద్సు” 
అంటూ గుండు ఖమన్న అవతలికి వెళ్ళి 


. ఒక పెద్ద రోకలి తెచ్చి, కుక్కమీద వాలిన 


ఈగలను చావగొట్ట బోయాడు. అదిచూసి 


కక్క. హడలిపోయి బయటికి పరిగె తింది, 


బాల్య ఆర్‌” కే తక్య్యనానానానా య్‌ ఫే స్వ... 
శు శా ఛే ఎయ్‌ ఇట్టే స్ట నే త. తే గ ల్‌ 
ల్‌ | శ్‌ జీ న“ ఇ ్‌ 2] గ లా ఖే జ్‌ జ. 
యా క లు ఆ య సుజ బాన్‌ ఇ 
న్నా క్త యా 








రారా మాంరనాాా నాయాల 
వయేమటంనదటచ టు 


భీమన్న దాన్ని వెంబడించాడు. వాళ్థుచూసి 
కక్ష గ మరింత వేగంగా పరిగె త్తింది. 

ఇద్దరూ ఊరి వెంట పథ్థారు. పారి 
పోతున్న షావుకారుగారి కుక్కను చూసి 
ఊరకుక్కలకు అలుసై, అవికూడా దాని 
వెంట పడ్డాయి. గుండు ఖమన్న ఆ కుక్కల 
మంద వెనక పరిగెత్తాడు. 

ఈ. గొడవలో  అనలు కుక్క ఎటో 
తప్పించుకు పోయింది. గుండు భీమన్న 
మరొక తెల్ల కుక్కను పట్టుకుని, “తసప్పిం 
చుకు పోదామనుకున్నావా? ఇంటికి వద!” 
అన్నాడు, అది వాణ్ణి కరవ టోయింది. 
వాడు దాని మూతి గట్రిగా నొక్కిపట్టి, రెండో 
చేత్తో దాన్ని ఎత్తుకుని షావుకారుగారింటికి 
వచ్చి, కుక్కను నేలమీద పెట్టాడు, ఊపిరి 
సలపక అది దారిలోనే చచ్చింది. 

షావుకారు ఆ కుక్కను చూసి, “ఇది 
ఎవరిదిరా? దన్నెందుకు తెచ్చావు?” అని 
కొప్పడ్డాడు. 

“'ఇది మనదేనండీ. తెల్లకుక్క! కని 
పించటంలా?” అన్నాడు గుండు ఖమన్న. 

“వెధవా, ఇది..మన కుక్కయిళతే 
పుండేదీ?” అని షావుకారు అడిగాడు. 

“మందు రాశాంగా ? పోయింది పుండు! 
అన్నాడు గుండు భీమన్న. 


శరన చాాననల 


ఆలీ, ల 


జా ఛా 
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షావుకారుకు వాడి మాటలు వింటుంకు 
మండుకొచ్చింది. "మనదైతే మాతం 
చచ్చినదాన్ని ఇంటి. కెందుకు కత్యాహా[ 
అన్నా డాయన, 

* నేన్సు వట్టుకున్నప్పుడది బతికే ఉంది. 
నన్ను కరవ బోయింది, అందుకని మూతి 
గట్టిగా నొక్కి పట్టుకున్నాను,” అన్నాడు 
గుండు భీమన్న, 

“ఓరి ని బుద్ది బుగ్గిగానూ! ఎవరిదో 
ఊల్లోవాళ్ళ కుక్కను కాస్తా చంపేశావు. 
వాళ్ళకీ సంగతి తెలిస్తే నా మర్యాదా, 
నీ ప్రాణాలూ దక్కవు! దన్ని ఒక చాపలో 
చుట్టి చంకన పెట్టుకో, నేను తే 


తీసుకుని ముందుగా ఊరి బయటికి వెళ్ళి 
గుంట తవ్వుతాను. అందులో ఈ కుక గను 
పాతిపెటి గుటు చప్పుడు కాకుండా తిరిగి 
క్‌ు ఎ 

వద్దాం !” అన్నాడు షావుకారు. 

ఆయన గడ్డపార తీసుకుని వెళ్లిపోయాక 
గుండు ఖిమన్న చచ్చిన తెల్లకుక గాను ఒక 
చాపలో చుట్టి చంకన పెట్టుకుని వెనకగా 
బఖయలుదేరాడు. 

వాడు దారి వెతుక్కుంటూ షావుకారున్న 
చోటికి వెళ్ళేసరికి ఆయన గుంట తవ్వి 
సిదంగా ఉన్నాడు, 

& ్ట 

“ఇంతసేపు చేశావేమిటి? కుక్కను 
వేగిరం ఖయటికి తియ్యి,” అన్నాడాయన 





గుండు భీమన్నతో. కాని తిరా చాప చుట్ట 
విప్పి చూస్తే అందులో ఏమిలేదు. కుక్క 
దారిలో ఎక్కడో పడిపోయింది. 

* వచ్చిన దారినే వెళ్ళి ఆ కుక్కను 
ఎక్కడ పారెశావో చూస్‌ త్వరగా పట్టు 
కుర్యా” అని షావుకారు గుండు భిమన్నను 
మళ్ళీ తరిమాడు. 

వాడు తాను వచ్చిన దారి జ్ఞాపకంలెక 
మరొకదారిన యజమాని ఇంటిదాకా 
వెళ్ళాడు. దారిలో ఎక్కడా చచ్చిన కుక్క 
కనిపంచలేదుగాన్సి ఇంటికి వచ్చేసరికి 
అసలు కుక్క ఇల్లు చేరి ఒక మూల పడు 
కుని ఉండటం కనిపించింది, 





“దొంగ పీనుగా, దొరికావా?” అని 
గుండు భీమన్న ఆ కుక్కను తిసుకుని, 
షావుకారు వేచి ఉన్న చోటికి తెచ్చి, “దొరక్క 
ఎక్కడికి పోతుంది? ఇదుగో తెచ్చాను, 
పూడ్చండి, అన్నాడు. 

“కరి దౌర్భాగ్యుడా, ఇది మన కుక్కరా. 
బతికే ఉంది. దీన్నెందుకు పూడ్చటం? 
ఆ చచ్చిన కుక్కేదీ?” అన్నాడు షావుకారు 
నిస్ప హతో. 

“మీరు కాదన్నారుగాన్తి ఆ, చచ్చిన 
కుక్క ఇదే నండీ! ఆ సన్యాసిలాగే ఇది 
కూడా చచ్చి మళ్ళీ బతికింది,” అన్నాడు 
గుండు భీమన్న. 


న! 
శ 1 య 
న... 11 


ల! 
త్‌ో 
టే 
వ 
? 
. 


ఖ్‌ 
నే ం 
గ ల 





ల్ని తప్పుడు వెధవా! వెళ్ళి ఉి చచ్చిస 
కుక్కను పట్టుకురా! అని యజమాని 
గద్దించాడు. 

విధిలేక గుండు ఖీమన్న మళ్ళీ బయలు 
దేరాడు. ఈసారి వాడు వచ్చిన దారినే 
వెళ్ళాడు. కుక్క పడిపోయిన చోట గుంపు 
చేరింది. ఆ గుంపులో దాని యజమాని 
రూడా ఉన్నాడు. కుక్క ఎలా చచ్చిపోయి 
ఉంటుండా అని అందరూ అశ్చర్యపడు 
తున్నారు. ఇంతలో గుండుభీమన్న అక్క 
డికి వచ్చి, చచ్చివున్న కుక్కను చూసి, 
 నువిక్కడున్నావా? ర్హా పూడ్చేస్తాం!” 
అంటూ ఆ కుక్కను ఎత్తుకున్నాడు, 


వ వా 


నే ల ల! న్‌ 
గై 


| మ మై 


గ గ న్లో 
ర 11 గ 
న స క ఖి 
కం. జ 
ఇక స ఇ టా కా ఇ 








అందరూ వాళ్టి నిలవేస్తి '"విమిటిది ? 
ఎవరు నువు? ఆక్షుక్కతో నీ కేం పని? 
నువ దాన్ని చంపావా ?” అని అడిగారు. 

“మీ రుండంతయ్యా? గుంట దగ్గిర 
యజమాని కాచుకునున్నాడు. ఎవరికీ తెలి 
కుండా దీన్ని ముందు పాతెయ్యాలె !” 
అన్నాడు గుండు ఖమన్న 

కణంలో నిజం తెలిసి పోయింది. 
అందరూ కలిసి గుండు ఖమన్న వెంట 
షావుకారున్న చోటికి వెళ్ళి, “ ఏమండీ, 
పెద్దవారు! మీకుకూడా ఇదేం పోగోలం ?” 
అని అడిగారు. 

పెద మనిషికి అవమాన [మయింది. 
తయన నెతి బాదుకుంటూ చచ్చిపోయిన 
కుక్క యజమానితో, “బాబూ, దారేపాయ్యే 
శనిని ఇంటికి తెచ్చుకున్నాను. వాడి బుద్ది 
తక్కువ ఇంతా చేసింది. కుక్క చచ్చి 
నందుకు డబ్బిచ్చుకుంటాను. ఇంతటితో 
నన్ను వదిలి పెట్టండి,” అన్నాడు. 


ఆయన ఖమ; తో, "చేసింది చాలు 
రా బాబూ ! ఇకనైనా వెళ్ళి పో అన్నాడు. 


“ ఖజదేమిటి, దొరగారూ? నా పావలా 
మాటేమిటి? అన్నాడు గుండు భీమన్న, 

“చేసింది చాలక అంకా పావలా 
కావాల్నిట్రా? నీకు సిగ్గులేదూ?” అన్నాడు 
షావుకారు కోపంగా. 

ఆ సవం తీరేదాకా చాకిరీ చేసినాక 
పావలా మాట చెబుకతానంటిరి గదండీ. 
చాకిరీ చేశానుగద అన్నాడు భీమన్న. 

వాడితో మాట్లాడుతూ అక్కడే నిలబడితే 
నలుగురి మధ్యా తన పరువు పూర్తిగా 
పోతుందన్సి వాడు వదిలిందేచాలు నను 
కుంటూ ఆ షావుకారు వాడికి పావలా 
ఇచ్చెశాడు, 

గుండు ఖీమన్న పరమానందంతో ఎగురు 
కుంటూ బామ్మకు పావలా చూపించటానికి 
ఇంటికి బయలుదేరాడు. 

[పై మాసం మరొక సంఘటన ] 














తెలికవాడి చిలుక 
ఒక తెలికవాడి వద్ద ఒక అందమైన చిలుక 


ఉండేది. దాన్ని వాడు ఒక పెద్ద వంజ 


రంలో పెట్టి తన నూనె దుకాణంలో వేళ్తాడ ॥ 


దీసి ఉంచాడు. 

ఒకనాడు  తెలికవాడూ, 
ఖయటిక వెళ్లిన నమయంలో దుకాణంలోకి 
ఒక గండు విలఠలి వచ్చింది. “దాన్ని చూడ 

లా , క 

గానే చిలుక భయపడి, పంజరంలో గెంతి, 
రెక్కలు తపతపా కొట్టి ఆర్భాటంఛేసింది. 
న్‌ గళ ః 

అది చేసిన గొడవకు పంజరం కాస్తా 
కొక్కెం నుండి ఊడి కింద షవడింది. -ఒక 


నూనెబాడీ ' పగిలిపోయి, యాఖై “రూపా 
యలా ఖరీదుచే సె ,నూనె అంతా నెలపాలై 
పోయింది. 


తెలికవాడు తిరిగి వచ్చి, చిలుక చేసిన 


వని' చూసి, మండిెపోయి, చిలుకను: వపంజ 








వాడి .నౌకరూ. 


ప్త గామ కళర) .. క 


రంలో'నుంచి పైకితీసి, దాని. నెత్తి మీది' - - 
వేంట్రుక్షలన్నీ వకెస్కి బోడితల చేసే కాడ, గ (న 
అప్పటికిగాని వాడి కోపం: చల్లారలేదు. / వ 

తనను ఇలాచేశాడని కోపంవచ్చి. జ | 1 
యజమానితో . మాట్లాడటం మానేసింది. స్ట్‌ 
యజమాని చాలా పశ్చాత్తాపపడ్డాడు, జా 1 
. రెండు వారాలు గడిచాక ఒక మ! లే 
వాడు. నూనె. కొనటానికి దుకాణానికి -. 
వచ్చాడు. అంతకాలమూ , బెల్లం. కొట్టిన సస 


రాయిలా ఉన్న చిలుక గట్టిగా నవ్వసాగింది... = 
“ఎందుకా సంతోషం?” అని యజమాని . 

అడిగాడు. 

ఈ మనిషి. యజమానికూడా తెలిక 

వాడే అయి. ,ఉండాలి, లేకపోళే నెత్తిన 

ఒక్క వెంటుకైనా ' ఎందుకుండదూ ?” 

అన్నది చిలుక. 


కట న్‌ా శ 


య ర్న, 
టో 
న్యా 


ల తో 
బలో 
కా ్ర 
కం గ్‌ 
ల్‌ 
లా పా నాలా చం లే, 
శ్ర న! క్‌ | 
జ ల న్‌్‌. 
నా 
కాం క శ్‌ 
కా క్‌ జీ నా నాకా / 
య ట్‌ ట్‌! జో నో టో నట 
మావకాంకాలలా. పాండా. క్‌ ఆ 


గ, యల న్షల్తున్నతప్పుత్నర్పట్పతపల్‌ 


లను 


న; 


గా 
న! 
న్‌ త! 
కం | లాలా ల! 
కా / స్‌ | / | 
ల వా గ తల్‌ ఉల జీ 
ఓ య క లు ౫ 
కష కాం గాలా నానా 
గ గి || " లో క. 
టీ ట్‌. టన ్‌ కా 
| నం 
న్‌ న్‌ బ్‌. స ల 
ఎజ్‌ త యల బూ కొ + 


టి 
క! 
క. 
క 
కమా. 
|| న్‌ 
క 
నం. 
ర, 
క! 
జ 
నే | 


/  “తతతవతకాళ 


య్‌ 
మా 


| షే 
సా 


నా. 
న 


| శ వ. స టు. య ఇ 
య్‌ కో 
ట్య ల జీ 
ఉట జా ళ్ళ క గ న్యట్లా యం 
నలా! 


వూర్వం రామవరం అనే ఒక [గామంలో 
ఒక చాకలివాడు వుండేవాడు, వాడికి ఒక 
గాడిద పుండేది. ఆ(గగామానిక కొంత 
దూరంలో ఒక అడవి వుండేది, ఆ అడవిలో 
ఒక పెద్ద పులి వుంజేది. ఈ (గ్రాముంలో 


జీ 
జ 


వుండే గాడిదక్తూ అడవిలో నివసించే పులికీ 
ఎలాగో స్ప్రెహం కలిసింది. 

ఇట్లు వుంటూండగా ఒకనాడు అఆ రెంటికీ 
తమలో యెక్కువ బలవంతు లెవరు' అనే 
విషయంలో కొంచెం భె దాఖి,పాయం౦ 
వచ్చింది. ఆ రెండూ కొంతసేపు వాదులాడు 
కున్నై. చివరికి పులి “మన మిద్దరమూ 
కొట్టాడుకుందాం. ఆ కొట్టాటలో ఎవరు 
గెలిస్తే వారు బలవంతులని నిర్ణయించు 
రుందాంి" అన్నది. ఈ మాటకు గౌడిద 
గూజా అంగీకరించింది, 

పులి రామపరం (గామం ఎెళ్ళి 
అక్కడ ఒక కంసాలివాడితో తన గోళ్ళకు 





బాగా పదును మెట్టించుకొని వచ్చింది, గాడిద 
కూడా తన యజమాని వద్ద వున్న బట్టలన్ని 
విపు మీద వేసుకొని వాటిపైన బాగా 
మందంగా బురద పూనుకొని వచ్చింది. 
పులిక్కీ గాడిదకూ పోట్లాట (పారంభ మైంది. 
పులి గౌడిదను తన గోళ్ళతో రక్కుతున్నది, 
కాని ఎంత రక్కినా ప్పి గోళ్ళకు బురనా, 
బట్టలూ పస్తున్నవే గాన్సి గాడిద శరీరానికి 
విమీ అపాయం కలగటంలేదు, కాని గాడిద 
తన కాళ్ళతో పులిని లాగి తన్నుతున్నది. 
పులికి ఎముకలు. విరిగినంత వనయింది, 
చివరకు పులి ఆ తన్నులకు నిలువలేక 
తాను ఓడిపోయినట్లు అంగీకరించింది. 

ఇదంత్తా ఆ అడవిలో (ప్రతిరోజూ పశు 
వుల్ని కాచుకొనే ఒక పిల్లవాడు చూచాడు. 
వాడిపేరు రాముడు: రాము. డిచంకా చూచా 
డని పులి (గ్రహించింది. అది రాముడి వద్దకు 
పోయి “నేను ఓడిపోయానని నివు ఎవరికీ 
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చెప్పవద్దు, అట్రా చెప్పావం'కే నిన్ను చంపే 
సాన్సు"” అని జెదరించింది. 
./! రాముడు ఈ భయంతో ఇంటికి పోయి 
ఎవరికీ తెలియకుండా పెద్ద ఉప్పుకుండలో 
దాక్కున్నాడు. ఆరాతి ఖభొాజనసమయంలో 
వాడి తల్లి ఉప్పు కోసం కుండ దగ్గరకుపోళే, 
రాముడు దానిలో కనపడ్డాడు. రాముడి తల్లి 
వాడిని యిదంతో ఎమిటని ఆడిగింది. 
వాడు భయపడుతూనే మెల్లిగా జరిగిం 
దంతా చెప్పాడు. అప్పుడు తలి దర్మ్శడులు 
వాడికి ధైర్యం చెప్పి, ఆ ర్యాతి చుట్టూ 
తమ మంచాలు వేనుకొని, వాడి మంచం 
మధ్యలో వేసి పడుకోబె 
తాను ఓడిన విషయాన్ని రాముడు 
ఇంటి వద్ద చెపుతాడో, చెప్పడో చూద్దామని 
పులి రాముడి ఇంటి వెనక పున్న కాకర 
పాదలో దాక్కున్నది. రాముడు చెప్పిం 
దంతా వినేటప్పటికి పులికి కోపం వచ్చింది. 
ఇంట్లో వాళ్ళందరూ న్మిదపోయిన తరువాత 


సరు 
నీలో ఇ ఇటీ 
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లోపలికిపోయి, రాముడి మంచాని; తన 
వీపుమీద పెట్టుకొని పులి అడవి కేసి 
బయలుదేరింది. 

ఇట్లా కొంతదూరం పోయిం తర్వాత 
రాముడికి మెలకువ వచ్చింది. పులి తనను 
తీసుకొని పోతున్నదని వాడు తెలుసుకొని, 
మెల్లిగా పులి వెండ్రుకల్సి మంచం నులకక్తు 
కట్టాడు. కొంత సెపటికి పులి ఒక పెడ్డ 
చింతచెట్టు కిందగా నడుస్తున్నది. రాముడు 
ఒక కొమ్మను పట్టుకొని చెట్టు పైకిపోయాడు. 

పులి కొంతదూరం౦ ;పోయేటప్పటికి 
ఒక పాడుపడిన బావి వచ్చింది. దానిలో 
రాముడిని మంచంతోపాటు వేడ్డామనే వుద్దె 
శంతో, అది ఆ మంచాన్ని నూతిలోనికి విడిచి 
పెట్టింది. కాన్సి తన వెలటుకలు నులకకు 
కట్టివేయబడి పున్నవని పులికి తిలియదు ! 
అందుచేత ఆ మంచంతోపాటు పులికూడా 
బావిలోనే పడి చచ్చి పోయింది. రాముడు 
చెట్లు దిగి, ఇంటికిపోయి నుఖంగా వున్నాడు. 
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-“గోర్జియన్‌ అనే రైతు న. లోగడ 
చదువుకున్నాం. ఆ గోర్జియస్‌కు 'మైడాస్‌ 
అని ఒక కుమారుడు, “కలిగాడు. “డు 
చిన్నపిల్లవాడుగా ఉండగానే ఒకనాడు 
చీమల బారొకటి బంగారు రఠగు గల 
గోధుమ ధాన్యపు గింజలను తీసుకుని వాడు 


న్మిదపోయే దిక్కుగో వచ్చింది. ఒక్కొక్క 


చీమా. వాడి బుగ్గ మీదుగా ఎక్కి తాను 
తెచ్చిన గోధుమ “గింజను వాడి. పెదవుల 
మధ్య వెయ్యసాగింది. ఇది వాడి తల్లి చూసి 
తస , పరివారాన్ని, పిలిచి, "ఈ అద్భుతం 
చూశారా? ల పెద్ద అయాక 
ప్రపంచంలో కెల్లా ధనవంతుడవుతాడు |! 
అన్నది, అంకలోనే కృరవాడు న్నిద 
మేలుకుని నోట్లో ఉన్న ధాన్యపు గింజలు 
తసి, ఏడుస్తూ లెచి కూచున్నాడు, 


' కాల్మకమాన మెడాస్‌ పెద్దవాడై ఫిజియా 
చేశోనికి రాజయాడు. అతనిది మంచి పరి. 





పాలనే కాని తెలివైన పరిపాలన కాదు. 
ఎందుకంటే అతను మూర్జుడూ, మంద 
మతినూ, అతనికి ఎంతసేపూ పూలతోట 
లంకే పీతి, సంగీత మంకే చెవి కోనుకునే 
వాడు, వీటికి తోడుగా అతనికి నువర్ణలోభం 
కూడా పట్టుకున్నది. “నా కొడుకు అంతు 
లేని 'ధనం సంపాదిస్తాడు,” అని: తల్రి 
ఎప్పుడూ అంటూ ఉండిన మాటలు అతడిక 
వ్యసనమె పట్టుకున్నాయి. 

కాని అంతులేని బంగారం ఎలా వన్తుంది. 
పరిసర దేశాల మీద యుద్దం చేసి వాటిని 
కొల్ల గొట్రాలి? అయితే మెడాస్‌కు యుద్దాలు. 


చెసి పొటి (పతాపం లేదు. పోనీ, అడనిక్సి 


వ్యాపారం చేసే దక్షతకూతా లేదు.:. అందు 
చేత మంత్రశక్తి ర్తి వల్లనే తొను అపార 
ధనికుడు కావాలని అతను కలలు కంటూ 
వచ్చాడు, అతని రాజ్యంలో మార్యతికులూ, 
మహిమలు గలవారూ లేరు. అందుచేత 





(గీకు వురాణ కథ ' 
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అతను అరణ్యాలన్ని తిరుగుతూ, మహిమ 
గలవారిని వెతుకుతూ, అడవులలో ఉండే 
అటవికులతో స్నేహం చేస్తూ ఉండేవాడు. 

మైడాన్‌తో స్నేహం చేసిన వారిలో సాటర్జు 
అనే తక్కువ జాతి గంధర్వులుండేవారు. 

రి శరీరాలలో మనిషి అక్షణాల్లూ జంతు 
లక్షణాలూ కలిసి ఉండేవి. మెడాస్‌కు ఒక 
సాటరుతో సఖ్యం కుదిరింది. వాడు పిల్లన 
(గోవి మిద పాడటం నేర్చిన మొదటి [పాణి 
నన్తీ తనతో సమంగా గానదేవుడుకూడా 


కిన్నెరతో సహా దిగి వచ్చాడు. మైడాస్‌ను 
తీర్పుగాడుగా ఉంచి గాసదేవుడు సాటరుతో 
పోటీ జరిపాడు. 

ఆ ఇద్రరి పాటా ఆలకించిన మెడాస్‌ తన 
మ్మితుడైన సాటరు గానమె బాగున్నదని 
తిర్చు చెప్పాడు. 

గానదేవుడికి అగహం వచ్చి, "న బుద్దికి 
శ్రావులను బహుమౌానించాను 
పుచ్చుకో !” అని మెడాస్‌తో అన్నాడు, 
వెంటనె మెడాస్‌ చెవులు గాడిద చెవులుగా 
మౌరిపోయాయి. వాటిని ఎవరన్నా చూసి 
వేళాకోళం చేస్తారని మైడాస్‌ తన తలకు 


ా ల ము న న న ననా టు 





అయితే ఈ రహస్యాన్ని మంగలి దగ్గిర 
దాచటం మటుకు సాధ్యం కాదు, అందుకని 
మెడాస్‌ తన మంగలికి డబ్బు దండిగా 
ఇచ్చి, తన చెవుల రహస్యం ఎపరిక్తీ చెప్ప 


నని ప్రమాణం చేయించుకున్నాడు, 


మంగలి రాజుగారి రహస్యాన్ని చాలా. 


కాలం దాచాడు గాన్ని చివరకు దాన్ని ఎపరి 
కెనా చెప్పకపోతే మతి పోతుందనిపించింది. 
ఆఖరుకు గాలికైనా గట్టిగా అరిచి చెప్పాలని 
వాడు అనుకున్నాడు, ఒకరోజు వాడు సది 
తిరానికి వెళ్ళి, ఒడ్డున ఒక గుంట తవ్వి, 
అందులో తల దూర్చి, “ మైడాస్‌ రాజుగారి 


చెవులు గాడిద చెవులు!” అని పదవేపటే 
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అరిచాడు. ఇలా కొంతసేపు అరీచాక వాడి 


మనను స్టిమిత పడింది. అప్పుడు వాడు 
గుంటను పూడ్చెసి, “ ఇక ఫరవాలేదు” 
అనుకున్నాడు, 

కాని కొంత కాలమయాక ఆఆ గుంట 
నుంచి తుంగ మొలుచుకు వచ్చింది. గాలి 
కొట్టిసప్పుడల్లా అ తుంగ “'మెడాస్‌ రాజు 
గారి చెవులు గాడిద చెవులు !” అని గొణగ 
నారంభించింది. ఈ విధంగా మెడాస్‌ 
రహస్యం (ప్రజలందరికి తెలిసిపోయింది. 
"అక మెడాస్‌కు రాజుగా ఉండాలని 
పించలేదు. ఆయన దూర దేశం చెళ్ళి 
పోతున్సానని [_పకటించి, చిన్నవాడైన తన 


తటాచాలశహాంళాా టి 


ళ్శ 


ఉత తుముటునతముుటుపమంవను 


కొడుకు పెద్దయాక రాజయే ఏర్పాటు చేసి 
[(ప్రయాణమెనాడు. 

మైడాస్‌ (గీసుదేశపు ఉత్తర ,పాంతానికి 
చేరి అక్కడ స్ట్‌రపడ నిశ్చయించాడు. 
అక్కడి (పజలకు తన గాడిద చెవుల 
రహస్యం తెలియదని ఆయనకు నమ్మకం 
దుదిరింది. ఆయన వాటిని ఇంకా ఎర 
తలపాగాలోనే చాచి ఉంచుతున్నాడు. 
అక్కడ ఒక నిర్దనమైన లోయలో ఆయన 
తన కోసం ఒక రాజభవనం నిర్మించుకుని, 
దానిచుబ్బూ చక్కని గులాబీ తోట 
నాట్‌ంచాడు. 

ఆ లోయ చుట్టూ ఉండే కొండల మీద 
సాటరక్లుండే వారు. వారు గులాబి తోటలోకి 
వచ్చి, మంత శక్తులను గురించి అపూర్వ 
మైన కథలు చెప్పుకోవటం మైడాస్‌ చాటు 
నుంచి చాలాసాక్లు విన్నాడు. అయితే 
ఆ సాటరక్లు మెడాస్‌ను అంత దూరాన 
చూస్తేనే పారిపోయేవారు. అందుచేత వారి 
చెలిమి ఆయనకు అఖభించలేదు, 

వాళ్ళను ఎలాగైనా పట్టుకోవాలని నిశ్చ 
యించుకుని మైడాస ఒక యు క్రిపన్నాడు. 
గులాబీ తోటలో ఒక జలయం(తమూ,. దాని 
కంద చలవరాతి తొప్పే ఉండేవి. ఈ తొట్టె 
లోని నిటిని సాటర్జు తరుచు తాగటం 


చంద్యనమాము ==౨౨ లలల లకాలాలి 





మెడాస్‌ గమనించాడు, ఆయన ఒకనాడు 
జలయం్మతం నిలుపు చేయించి, తొప్టెైలోని 
నీరు తిసేయించి, జలయంతం గుండా 
నీటికి బదులు ఘాసపైన మద్యం (ప్రవహించే 
ఉటు చేశాడు. 

ఆ సాయంకాలమే సాటర్ల పెద్ద అయిన 
ఒక ముసలి సాటరు ఆ జలయం[తం వద్ధకు 
వచ్చి, మద్యం తనవితీరా తాగి, కై పెక్కి, 
పక్కనే ఉన్న గడ్డి తివాస్‌పై వెల్లికిలా 
పడుకుని, గురకపెట్టి వెన్నెలలో న్నిద 
పోయాడు. ఆ సమయంలో ' మైడాస్‌ 
ఆ సాటరు వృద్దుణ్ణు బంధించి తన భవనం 
లోకి తెప్పించాడు. హ్‌ 

మర్నాడు సాటరు తెలివి వచ్చి, తాను 
బంది అయినట్లు తెలునుకుని, మెడాస్‌తో, 
“ నన్ను వదిలి పెట్టావంటే నీకు అద్భుత 
మైన కథలు చెబుతాను,” అంటూ విజ్హూర 
మైన కథలు చెప్పసాగాడు. అ వృద్ధుడు 
రకరశాల దేశాలను గురించి, రెండు 
నిలువుల ఎత్తుండే మనుషులను గురించి, 
దున్నకుండా విరగబండే పొలాలను గురించీ, 
దుఃఖమే ఎరగని మనుషులను గురించీ 
కథలు చెప్పాడు. మెడాన చలించలేదు. 

చివరకు ముసలి సాటరు బంగారం 
శొల్లలుగా ఉండే దేశం గురించి చెప్పాడు. 


వాఖ్య కాల 
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అక్కడ విది చెయ్యాలన్నా బంగారంతోనే 
చేస్తారుట. అక్కడ బంగారమ అన్నింటికీ 
ముడిపదార్థం |! 

“నే నక్కడికి పోవాలి! నాకు కావలి 
సింది బంగారమె---బంగారం గురించిన 
కథలు కాదు !” అన్నాడు మైడాస్‌. 

“ఆలా అయితే నవు నా వెంట మా రాజు 
గారి వద్దకు రా. ఆయన ని కోరిక తీర్చ 
గలడు,” అన్నాడు మునలి సాటరు, 

మెడాస్‌ సరే నన్నాడు. ఇద్దరూ కలిసి 
కొండల. మధ్య ఉండే మరొక లోయకు 
వెళ్ళారు. అక్కడ ఒక పూపాదరింట 
సాటర్ల రాజు కూచుని ఉన్నాడు. 


పరలాంవాలాయాాలి చంద మా వు హారాను 
న్నా జ్‌ లలి 


శకి - హను తీకుల పామి తయన నే సలీం. న 





ము.-అణలేసాంఎచమబ్‌ క ాఆమాడానాయిట్‌ి 








పొరపాటు 


“వమా ముసలివాడు పెద్ద 
చేశాడు, ఆయన మీ గులాబీ తోటలో పడు 
కుని న్మిదపోవటం అవచారమే. . అయినా 
ఆయనను తిరిగి మాకు అప్పగించి నందుకు 
(ప్రతిఫలంగా ఏఠ కావాలో: కోరండి” 
అన్నాడు సాటర్ల రాజు మెడాస్‌తో, 

నాకు వేరే ఏమీ వదు. నెను ముట్లు 
కున్నదల్లా బంగారమయటట్టు అను 
(గ్రహించండి” - అన్నాడు మైడాస్‌. సాటర్ల 
“సలే[” అంటూ 
మెజాస్‌ను తన మంతదండంతో తాకాడు. 

మెడాస్‌. ఆనందం 'కట్టలు తెంచుకుని 


రాజు పెద్దగా. నవ్వి, 





అంటూ ఉండిన మాట ఇప్పటికి నిజం 
కానున్నది. ఇక తన కున్నంత బంగారం 
[ప్రపంచంలో మరెవరికి ఉండబోదు. 

ఆయన ఇంటికి తిరిగి వన్తూ ఒక చెట్టు 
మండ తుంచాడు. మరుక్షణమే అది 
ఖంగారు మండగా మారి, మొయ్యలెనంత 
బరు వెక్కింది, వారీలో కనిపించిన రాయి 
పైకి తీస్తే అది బంగారు ముద్దగా మారి 
పోయింది. ఆయన చెప్పులు విడిచెసి గడె 
మీద నడిచాడు. ఆయన పాదాలు పడిన 
చోటనల్లా గడ్డి బంగారు గడ్డిగా మారి 
పోయింది. దుమ్ములో నుంచి నడిస్తై ఆయన 
పాదాల గుర్తులుకూడా బంగారం రంగు 
తిదెగాయి. 

మెడాస్‌ వెరివాడులాగా అయిపోయాడు. 
అతను ఆనందంతో, "' బంగారం! బంగా 
రం!” అని కేకలు పెట్టాడు. ఇంటి స్తంభాలూ, 
గోడలూూ నేలా, అన్ని బంగారు మయం 
చేసేశాడు. ఆయన శరీరం మీది బట్టలు 
అదివరకే బంగారువి అయిపోయాయి, 

ఆయనను. అకలి దహించ సాగింది. 
భోజనానికి కూచున్నాడు, ఆయన కూచున్న 
కుర్చీ, దాని ముందున్న బల్లా. ఆయన 
స్పర్శతోనే బంగారువి అయాయి. ఆయన 


(ప్రవహించింది. తన చిన్నతనంలో ' తల్లి ముట్టుకున్న ఆహారమూ పానియాలూ 
బ్య ళ్‌ తేరి 
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కూడా 
చిక్కు వచ్చింది. 

భోజనంలాగే ఆయనకు ఆ రాతి సుఖ 
న్మిదకూడా లేకుండా పోయింది. ఆయన 
పడుకున్న హంసతూలికా తల్పం ఆయన 
శరీరం తగలగానే బంగారుదైపోయి "ఆయన 
శరీరాన్ని బాథ పెట్టింది. 

ఆ ర్మాతి గడిచే సరికి మైణాస్‌కు బంగార 
మంటే భరించరాని రోత పుట్టింది. తోటలో 
పూలూ పళ్ళూ అందంగా కనిపించాయి. 
కాని వాటిని తాకే యోగ్యత తనకు, లేదు. 
ఆకలి దప్పులతో చచ్చిపోయే పరిస్థితి తానే 
కోరి తెచ్చుకున్నాడు. 


టీ 


మెడాస్‌ ఈ దుస్టెతి నుంచ బయట 
పడటానికి సాటర్ల రాజునే శరయిజొచ్చాడు. 
“అయ్యా, బుది గడితిని పాపిషి వరం 
ఓ! డు ఓక్‌ క్‌ 
కోరాను. నా లోభమే నన్ను ముంచింది, 
నాకు ఈ దిక్కుమాలిన బంగారం నుంచి 
విమోచన కలిగించండి.” అన్నాడు, 


బంగారమై పోపట౦తో పెద్ద 








సాటర్ల రాజు నవి; “ నీవు కోరిన పరం 
నిజంగా అవివేకమైనదే. వరం పుచ్చుకుని 
వెళ్ళి పోయాక నివు పడుతూ ఉండిన 
పాట్లన్నీ ఊహించుకుని మేమంతా ఎంతో 
ఆనందించాం. అందుచేత నిన్ను క్షమిస్తాను, 
న్‌వు మామూలు మనిషివి కావాలం౦ కే, 
ఈ కొండ మీదగా వెళితే మరొక లోయ 
కనిపిస్తుంది. దాని ఎగువను కొంతదూరంలో 
ఒక నది పుట్టింది. అక్కడ నీవు స్నానం 
చెయ్యి,” అన్నాడు. 

మైడాస్‌ అక్కడికి వెళ్ళి నిటిలో ముఖణిగి 
లేవగానే ఆయన ధరించిన బంగారుదుస్తులు 
మామూలు దుస్తులై తడిసిపోయాయి. 
మెడాస్‌ మామూలు మనిషి అయాడు. 
అయితే ఆయన ముణిగినచోట నదీ [ప్రాంత 
మంతా బంగారం మయం అయింది. 

మెడాస్‌ ముణిగిన నదిపేరు పక్టోలస్‌, 
అది పుట్టినచోట ఇప్పటిక 
దొరుకుతుందట. 


మబ౦గారం 





“ రాముఖ్ధి అడవులకు నెట్టి భరతుడికి 
రాజ్యాభిషేకం జరిగే ఉపాయం నేను 
చెబుతాను విను. విని నేను చెప్పినట్టు 
నడుచుకో. ఒకప్పుడు దేవానుర యుద్దంలో 
ఇందుడికి నిభర్త సహాయం వెళ్ళాడు. 
ఆయన వెంట నీవూ వెళ్ళావు. దండకార 
ఇ్యాలలో మత్స్యధ్వజు డేలే వెజయ౦తం 
వద్ద శంబరుడనే మహా బలశాలి అయిన 
అనురుడితో నిభ ర్త గొప్పగా యుస్థంచెసి 
గాయపడి మూర్చిల్లాడు. అప్పు డాయనను 
నీవు యున్టరంగం నుంచి దూరంగా తీనుకు 
పోయి ఆయన [పాఖాలు కాపాడావు. 
న్నృహ తెలిసినాక ఆయన నీ సేవకు సంతో 
షించి నీకు రెండు వరాలిచ్చాడు. కాని 
వాటిని నీవు తరవాత కోరుకుంటానన్నావు. 





చూశావా ? అప్పుడా రెండు వరాలూ కోరు 
కున సమయం వచ్చింది. రాముఖ్ధి పథ్నాలు 
గేళ్ళు ఆఅడపులకు పంపమనీ, భరతుడికి 
పట్రాభిషెకం చెయ్యమని ని విప్పుడు 
ని భర్తను కోరు [*” అని మంధర కై కేయికి 
హితవు చెప్పింది. 

కైకేయి పాపం సహజంగా మంచి 
స్వభావం కలటదేగాన్తి మంథర చేసిన 
టోఛలతో అమె మనన్సు పెడదారి పడింది. 
ఆఅఆమంధర తన తలలో ఒక చెడ్డ భావం 
(ప్రవేశ పెట్టవంతో బాటు ఆ అలోచన సాను 
కూఅమయే ఉపాయం కూడా చెప్పింది. 

కైకేయి మంధరను, “ఓసి గూనిదానా! 
నిజంగా నీ వెంత .తెలివిగల దానవే! 
నా మేలు నిపు కోరినట్టుగా మరెవరూ కోరరు 





రామాయణ ౦--తశీ 
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గదా !” అని [పశంసించింది. తమె గూని 
దాని. సలహాతో తన నగలన్నీ తీసివేసి, 
చిరిగిన కోక ఒకటి చుట్టుకుని, కోప 
గృహానికి వెళ్ళి, కటిక నేల మీద ఆలిగిన 
దొనిలాగా పడుకున్నది. 

“నీ భర్త నిన్ను చూడవచ్చి నప్పుడు 
కంటికీ మంటికీ ఏకధారగా విడు. నీకోపం 
గౌని, నీ శోకంగాని రాజు కొంచెమైనా భరించ 
లేడు. వాటిని పోగొట్టటానికి ఆయన తన 
(ప్రాణాలనైనా ఇస్తాడు. నేను చెప్పిన రెండు 
వరోలూ ఇచ్చినదాకా నీవు మెత్త బడకు! 
నీకు మణుల్తూ ముత్యాలూ, బంగారమూ 
ఇసానంటాడు; అక్కర్లెదని బెట్టు చెయ్యి. 


అలోచించుకో, భరతుడు పథధ్నాలు గేళ్ళు 
రాజ్యపాలన చేసినాక అతన్ని ఎవరూ కది 
లించ లేరు" అన్నది మంథర, 

“ఆ శంబరానురుడి కన్న నీ కెక్కువ 
తర్యతాలు తెలుసు గదే!” అని క్రైకేయి 
మంధరను మెచ్చుకున్నది. తన భర్త 
తనరు వరాలివ్వని పక్షంలో చచ్చి పోవ 
టానికి కూడా ఆమె నిచ్చయించుకున్నది. 

దశరధుడు రామ పట్టాభిషక యత్నాల 
కాజ్ఞ ఇచ్చి, ఈ శుభవార్త _ కైకేయికి కానే 
స్వయంగా తెలిపే ఉద్దేశంతో కైకేయి శయన 
గృహానికి వచ్చి, అక్కడ ఆమె లేకపోవటం 
చూసి ఆశ్చర్యపడి, “కైకేయీ, ఎక్క 
డున్నావు?” అని పిలిచాడు. జవాబు 
లేదు. ఆయన అంతఃపుర ద్వారం దగ్గిరికి 
వచ్చి అక్కడి ద్వారపాలికను, “ కైకేయి 
ఎక్కడ ? ” అని అడిగాడు, 

ద్వారపాలిక భయంతో చేతులు జోడించి, 
* పభ్తూ, వారు కోపగ్భృహంలో ఉన్నారు,” 
అని చెప్పింది, 

దశరథుడు కలవరపడుతూ కోప 
గృహానికి వెళ్ళి అక్కడ నేలపైన పడి 
ఊన్న కైకేయిని చూశాడు, లక్ష వరహాల 
విలవచేసె ముత్యాలహారాలూ, ఇతర అఆభర 
భూలూ నేలపై చెల్లా చెదరుగా పడి ఉండి, 


వయ తై అను అని నన న వు బనమొ్ను ఆ అన్య నకాకా వా వా 
ః నాం వా ల చనా క రాంరాం క్త టా 
ష్‌ " మ్‌ గ్‌ ౯ న్‌ వ ట్‌ ॥ 3 క | క్‌ క బ్యా టా! బా 
లాల్‌ చం నాం తంటా 
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ఆకాశంలో నక్షతాల లాగా మెరుస్తున్నాయి, 
దశరథుడు కైకేయిని సమీపించి. ఎంతో 
(పేమతో ఆమెను బుజ్జగిస్తూ, * బ్దేన్టీ, 


నీ కెందుకిలా కోపం వచ్చింది? ఎవరిమీద? 


ఎవరన్నా నిన్ను తిట్టారా ? ఆవమానిం 
చారా? ఒంట్లో సరిగా లేదా ? వైద్యులను 
పిలిపించనా ? ఎందు కేడుస్తావు ? ఊరుకో ! 
కావాలంటే నీ యిష్టం వచ్చిన వాళ్ళను 
దండిస్తాను ! నిర్జోమలైనా సరే! నీకోసం 


ఏ దర్శిదుఖ్ధి అయినా ధనికుఖ్ధి చేస్తాను. నీకు 
నాతోబాటు మిగిలిన ' వారంతా విధేయులై 


ఉండగా ఈదుఃఖం దేనికి? నీ కోరిక 
ఏమిటో చెప్పు; న్మాపాణాలు జడ్జి అయినా 
సరే ఆ కోరిక తీరుస్తాను! లే, కైకేయీ, 
లే!” అన్నాడు, 

ఈ మాటలు విని కైకేయి, “నా కెవరూ 
అపకారం చెయ్యలేదు, అవమానమూ 
చెయ్యలేదు. నా కొక కోరిక ఉన్నది. దానిని 
మీరు తీరుస్తారని [ప్రమాణం చే సేటట్టయితే 
చెబుతాను,” అన్నది, 

దశరథు డీ మాటలకు చిరునవ్వు నవ్వి, 
కైకేయి జుట్టు చేతితో నిమురుతూ తన 
(ప్రాణంతో సమానమై రాముడి పైన ఒట్టు 
పెట్టుకుని, అమె కోరిక తీర్చటానికి 
(ప్రమాణం చేశాడు. 


ళ్ళ 





అప్పుడు కైకేయి దశరథుడికి శంబ 
రానురుడితో జరిగిన యుద్దాన్ని, మూర్చి 
తుడై ఉన్న సమయంలో తాను ఆయనను 
రక్షించి దూరంగా తీసుకుపోయి పరిచర్యలు 
చేసిన విషయాన్ని, ఆ సమయంలో ఆయన 
రెండు వరాలిస్తాను కోరమం౦కు తాను 
తరవాత కోరుకుంటానన్న సంగతీ జ్ఞాపకం 
చేసింది. తరవాత ఆవరాలు రెండూ 
బయట పెట్టింది ;, రాముడికి జరగ బోతున్న 
పట్టాభి ఎకాన్ని భరతుడికి చెయ్యాలి, 
రాముడు నారబట్టలనూ, కృష్ణాజినాన్నీ, 
జడలనూ, మునివేషాన్నీ ధరించి పధ్నాలు 
గేళ్ళు దండకారణ్యంలో నివసించాలి ! 


ననన కో వలనా? అలానా 


శో జా అమ, కా అనాన్ను నాన్నా క | క జజ నాననా బాననాామ్యూ ఆ తనన ఎనో త్య లలో న్‌్‌ న్‌. "క ఇ 
ణి కా అక ౯? [2 న్‌్‌ మ జౌ లా ఇ అ బూన్‌క్‌. ష్‌ మ్‌ వి 
ఠి వ్‌ నా. క | లు మ క నా ల 
క్‌ స వ! ల్‌ న బ్‌ నో కామన్‌ కా న కా 
శా శా జన ్‌ మె క్‌ క్క కాస క కిక్‌ సాన 
= ఇ వాక్‌ యాన క్త వా లాం 
త్‌ ర్‌ షే 


జను 


' లేనే! ఈ దిక్కుమాలిన ఆలోచన మానుకో! 


న్స్‌ కాళ్ళు నెత్తిన పెట్టుకుంటాను, నన్ను 
కరుణించి ఈ వరం అడగకు. భరతు 
డంకేు నాకు (పేమ లేదేమోనని పరీక్ష 
చెయ్యటానికి ఇలా అని ఉంటావు. 
రాముడు చేసిన సేవలో ఎన్నో వంతు కూడా 


భరతుడు నీకు చెయ్యలేదు. నీకు రాముడి 
కంక భరతుడెక్కువ అంకే నేను నమ్మను. 





ఈ మాటలు వింటుంకు దశరథుడి 
కేదో భయం పుట్టుకొచ్చింది, స్ప ఫ్రహతప్పి 
నట్టయింది. కాళ్ళూ, చేతులూ వణికాయి, 
బాధతో నిట్టూర్చులు విడుస్తూ ఆయన 
కైకేయిని నానాతిట్లూ తిట్టాడు. 

“ నివు రాజకుమార్తె వనుకుని తెచ్చి 
ఇంట్లో పెట్టుకున్నాను. కాని నివు పషం 
కక్క పామువు. నిన్ను తల్లిగా చూను 
కుంటాడు గదా, ఆ రాముడికి ఇంత (దోహం 
ఎలా తలపెట్టావు? నెను నికేం [దోహం 
చేశాను ?ఏ మహాోపాతకం చేశాడని రాముళ్లు 
అడవికి పంపను ? నా [పాణాలనైనా వదల 
గలను గాని రాముఖ్ణి చూడకుండా బతక 


నీ మాటలతో నన్ను చాలా బాధపెట్టావు. 
చూడూ, నేను ముసలివాణ్ణి. కాటికి కాళ్ళు 
చాచుకొని ఉన్నాను. కావలిస్తై భూమండల 
మంఠతా తినుకో కాని రాముడిమచ ఇగ 
హించకు. నీకు చేతులు జోడించి నమ 
స్కారం చేస్తాను,” అని కె కెయిని దశ 
రథుడు ఎంతో సేపు వేడుకున్నాడు. 
దశరథుడు ఇలా దిగజారిపోతున్న కొద్ది 
కైకేయికి అగహం రెచ్చింది. మొదట 
వరాలిస్తానని, ఇప్పుడు కోరిక తీరుస్తానని 
(ప్రమాణాలు చెసి దశరథుడు బేలగా 
మాట్లాడటం రాజకులానిక కళంకమని 
అమె అన్నది. తన వరాలను ఉపసంహ 
రించుకోననీ, రాముడి పట్టాభిషేకం జరిగే 
పక్షంలో తాను చచ్చిపోతానని అన్నది. 
దశరథుడు మానసిక వేదనతో దహిం 
చుకు పోయాడు. ఎటువంటి విషమ పరిస్థతి! 


వయయవవతలయతా చందమా వము కశశణశశాశాాు 
కన ర5్‌లీ 





'“'నాయన్నా అడవికి పోరా[శో అని 
రాముడితో ఎలా చెప్పటం ? కైకేయి కోరిక 


(పకారం రామపట్టాభి షేకం మానేస్తే ఇతర త 


రాజులంత్కా "' పట్టాభిషేకం చాలా బాగా 


చేశారే?” అని యద్దేవా చెయ్యరూ జ్జ కౌసల్య | 
ముఖం ఎలా చూడటం? ఆయన తనలో 


తాను దుఃఖించాడు, కైకేయిని తిట్టాడు, 
బతిమాలాడు, మధ్య మధ్య మూర్చ 


పోయాడు. ఆ రాత్రి ఆయనకు కాలరాతి 


అలాగా గడిచి తెల్లవారింది, 


గరుకు వచ్చి, దశరథుడి అంతఃపురం వాకిలి (| 


దగ్గిర సుమంత్రు డెదురుకాగా, తాను 
వచ్చిన సంగతి రాజుగారికి చెప్పమన్నాడు. 
పట్టాభిషేకం ఏర్పాట్లన్నీ పూర్తి అయాయని, 
రాజుగారు కదిలిరావటమే వ్యవధి అని 
వసిష్టుడు చెప్పగా సుమంత్రుడు స్వేచ్చగా 
అంతఃపురం (_పవెశించాడు. సుమంతుడు 
వృద్దుడు కావటంచేతా, రాజుగారికి ఆ బాల్య 
మ్మితుడు గనకా ఆయనను ఎవరూ అడ్డరు. 
అయన తిన్నగా రాజుగారున్న చోటికి వెళ్ళి, 
రాజుగారి మనస్టితి ఊహించక, ఆయన 
నిదపోతున్నాడనుకుని, “దముహారాజా, 
లేవండి. నూర్యోదయం కూడా అయింది. 
రామపట్టాభిషేకం జరిపించటానికి అందరూ 


తమ రాక కోసం చాలాసేపుగా ఎదురు 
చూస్తున్నారు,” అని చెప్పాడు. 
దశరథుడు శోకంతో వాచి ఎరగా ఈన్న 
కళ్ళతో నుమంత్రుణ్ఞు చూసి, “ ఏమోయ్‌, 
నన్ను నీ మాటలతో ఇంకా ఎందుకు దుఃఖ 
పెడతావు ?” అన్నాడు. దశరథుడు 
దుఃఖంలో ఉన్నాడని తెలియగానే సుమం 
(తుడు చేతులు జోడించి, రెండడుగులు 
వెనక్కు వేశాడు. దశరథుడు నుమంత్రు 
డితో మాట్లాడేస్థతిలో లేనందున కైకేయి, 
“' సుమంతుడా, తెల్లవార్లూ మహారాజుకు 
రామపట్టాభిషేక మన్న ఆనందంతో నిద 
లేదు. ఇప్పుడే కాస్త కునుకు పట్టింది. నీవు 
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న్‌ జ్‌ జు ష్‌ 
శ య్య, లీ న హన్‌. 
స్తీ నునా ల గ్గ ల / న జే క్‌ నా ౬. 
న కైన న ఖా ౯ 
గా జా రూ, ౯ నం! 
న చ శ ॥ ం ద్‌ 
లలా మ్యట మ ప్‌ాలు 
కక్‌ గాం 


వెళ్ళి రాముణ్ణు పిలుచుకురా. ఐదే రాజు 
గౌరి అజ్ఞ అనుకో” అన్నది. 

“రాముడు ఇక్కడికి వచ్చి పట్టాభి 
పషేకం చేనుకుంటాడు కాటోలు!” అను 
కుంటూ నుమం(తుడు అక (ఉడి నుంచి కది 
లాడు. నగరమంతా ఉత్పవంలాగా కోలా 
హలంగా ఉన్నది. రాజసభ జనంతో 
కిక్కిరిసి ఉన్నది. సంబారాలన్నీ సిద్ధంగా 
ఉన్నాయి. రాజులందరూ కానుకలు 
తెచ్చారు. వారు తమలోతాము, "రాజుగారు 
కనిపించరు. మనం వచ్చిన సంగతి వారికెలా 
తెలియడం ?ో అనుకుంటున్నారు. సుమం 
(తుడు మ ర్యాద గా వారిని పలకరించి, 


“తామంతా వచ్చిన సంగతి నేను మహారాజు 
గారికి తెలియ బేస్తాను. వారి దగ్గిరిక్సి రాముఖ్ణి 
తినుకు పోతున్నాను,” అని చెప్పాడు. 

ఆయన మళ్ళి వెనక్కుతిరిగి దశరథుడి 
అంతఃప్పరానికి వెళ్ళి, దశరథుడు పడుకుని 
ఉన్న చోటికిచేరి “దశరథ మహారాజా, 
విజయీభవ. రాతిగడిచి, తల్లవారి, నూర్యో 
దయంకూడా అయింది. మీ కోనం (బాహ్మ 
యుల్తూ సేనాపతులూ ప ట్టణఖు౦లోని 
పెద్దలూ ఎదురుచూస్తున్నారు. న్మిదమేలు 
కుని జరగవలసిన కర్మకాండ జరిపిం 
చండి" అన్నాడు. 

"' రాముఖ్ధి తీనుకు రమ్మని కైకేయి నీతో 
చెప్పెనే? తీనుకురాకుండా ఎందుకు 
వచ్చావు? ఆమె ఆజ్ఞ నా ఆజ్ఞ్జకాదా? నేను 
న్నిదపోవటం లేదు. మేలుకునే ఉన్నాను. 
వేగిరం రాముణ్ణీ తీసుకురా!” అన్నాడు 
దశరథుడు, 

సుమంత్రుడు చిత్తమని చెప్పి, రాజుకు 
నమస్కారంచేస్తి “'విదో గొప్ప విర్పాకే 
జరగబోతున్నది!” అని తనలో తాను 
సంతోషపడుతూ, రాజ వీధి వెంట జనం 
ఉత్సాహంగా పట్టాభి షేకం గురించి అను 
కునే మాటలువింటూ రాముడుండే నగరుకు 
రథం తోలుకుని వచ్చాడు. అక్కడ జనం 


ష్‌ జ గ్‌శీ 


. ఇ వం వ న శ్‌ 
జో. న 








గుంపులు గుంప్పలుగా చెరి ఉన్నారు. 
రాముడి అంతఃపురంచుట్లూ ఏనుగులూ, 
గుురాలూ, సైనికులూ మంత్రులూ కిటకిట 
లాడుతున్నారు. నుమం(తుడు వారి నందరిని 
తోనుకుంటూ వెళ్ళి, రాముడుండే వడంత 
స్తులమేశ ప్రవేశించాడు. తాను వచ్చినట్టు 
రాముడికి కబురుపంప్తి అతని అనుమతితో 
రాముడుంజే చోటికి వెళ్ళాడు. 

రాముడు చక్కగా అలంకరించుకుని 
బంగారు చక్కీపై కూచుని ఉన్నాడు. స్‌త 
పక్కనే నిలబడి వింజామర '* విస్తున్నది. 
సుమంత్రుడు అతన్ని సమిపించి నమన్మ 
రించి, “తం్మడిగారు కెకేయి అంత!పురంలో 
ఉన్నారు. నిన్సు చూడాలంటున్నారు,” అని 
చెప్పాడు. ఈ మాటలుఏని రాముడు అనం 
దంతో పాంగి పోయాడు. అతను సీతను 
లోపలికి పంపి, పట్టాభిషేకానికి శ్రేసిన 
ఆలంకారా లన్నిటితోనూ నుమంత్రుడి వెంట 
బయలుదేరాడు. అతను పులితోలు పరిచిన 
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ఉస్షాలేనా. 


రథం ఎక్కి కూచోగాన, లక్మణుడుకూడా 
వెనకగా ఎక్కి, ఒక చెత్తో అన్న గారికి ఛృతం 
పట్టి, రెండవ చెత్తో చామరం విచాడు. 

రాముడి వెనకగా గృుఠాల్హూ వనుగులూ 
ఎక్కిన రౌతులూ, కోలాహలంగా వేలకొద్ది 
జనమూ నడిచారు. 

రాముడి రథం దశరథుడి నగరు (పవే 
శించి, మూడు (ప్రాకారాలు దాటి నిలిచి 
పోయింది,..తన వెంట వచ్చిన బలగమూ, 
(ప్రజలూ అక్కడ నిలిచిపోగా, రాముడు 
కాలినడకను మరి రెండు పాకారాలు దాటి 
దశరథుడి అంతఃపురం (పవేశించాడు, 

ఒక అందమైన ఆసనంపైన దశరథుడూ, 
కైెకేయా కూచుని ఉన్నారు. రాముడు 
తండి కాళ్ళకూ, తరవాత కైకేయి కాళ్ళకూ 
నమస్క రించాడు. “రామా” అంటూ ఏదో 
చెప్పబోయి, దశరథుడు గొంతు పెగలక, 
కళ్ళు మూతపడి, కన్నరు కారుస్తూ 
దుఃఖంతో వివశుడయాడు. 








"నేపాలు “*నా నరిహదుపె నును హిమాలయ. శిఖరం, (పపంచంలోకెల్లా ఎతయన 
జు వ ము 
ఎతు 29,002 అడుగులు. 1922 లగాయతు ఈ శిల్లురాన్ని 


ఉన్నాన 
చం 
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జరిగాయి. చివరకు 1953 మే 29న కొన్సింగ్‌, హల్లరీలు ఈ శిఖరాన్ని అందుకున్నారు. 


వం దారా 
జా 
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స. చామునటనాలాా రాలా 
ా ళ్‌ జలే ౩న త టీ ము! 








1. జా మోహనరాధ్హ యలవ /రు 
. = ఖలీఫా ఉమర్‌ ఏ సంవత్సరమున చనిపోయెను ? అతను (పాత గుడ్డలు 
ధరించుటకు కారణమేమి ? 
ఖలీఫా ఉమర్‌ (క. శ, 644 లో ఒక బానినవాడి చేత హత్య చేయబడ్డాడు. అతనిలో 
ఇన్లాము మతాభిమానం తప్ప భోగలాలన ఏమీలేదు.- అది “కరువాశ వచ్చిన ఖలీఫా 
లలో ! ॥ 


2 ద్తాల నసీతాయహాలక్ష్య +, టేకువాలెం 


నో జ సీ కిచ్చిన న్స మృతసంజీవని మంతము [నీ ఏకు] ఫలించకుండు 
గాక,” అని దేవయాని' శాపమిచ్చినది గదా కచుడు స్వర్గానికి వెళ్ళి 
ఆ మం్యతమును దేవతలకు చెప్పనాడని, దేవతలుకూడా తమలో 
చచ్చినవారిని (బతికించుకొన్నారని వ్రాసినారు. మరి దేవయాని శాపము 
ఏమైనదో నం. అన్నయ్యగారు ! 

ఆ మంతం తనకు పారదు గనకనే కచుడు దాన్ని ఇతర దేవతలకు చెప్పవలిసి 


వచ్చింది. మాక! ఎవరికీ పనిచెయ్యకుండా దేవయాని శాపం ఇవ్వలేదుగద ! 
స నో 
' 3. కె. రాధాకిషనారావ, హన్మకొండ 
“" వచందమామ”దు ఎట్లాంటి కథలను పంపి హా (పచురిసారో సెలవినారా ? 
వానా. 
“ చందమామలో ఎలాటి కథలు చదివి మీరు ఆనందిస్తున్నారో అలాటివే పంపితే 
(పచురిన్తాము. 
త. వ, /(వజ్తావారయమిత, అనంతనవురం 
క్‌ గ 
ఫొటో వ్యాఖ్యల పోటీకి పపచురించే ఫొటోలు మీ ఫొటో గాఫ ర్లు తీసినవా ? 
లేక ఎవరేనా మంచి ఫొటోలు తీసి పంపవచ్చునా? 
మాకు స్టాఫ్‌ ఫొట్మోగాఫర్లు లేరు. (ప్రసిద్ధులైన ఫొట్మోగాఫర్లు తీసిన ఫొటోలనే ఉపయో 
| గిస్తున్నాం. మంచి ఫొటోలు ఎవరైనా పంపవచ్చు. 





( కా! ట్‌ ౪ క వ ఇ శ శాస తే స ॥ క కట త 1! లా లె 


హెబ్‌, ఆల్‌. న్వర్ణలత, బై రెడ్డినల్లి 
నదులు, చెరువులు పొంగి దేశాన్ని నాశనం చేస్తాయి. కానీ ఎడతెరిపి 
లేకుండా ఎన్నో నదులు సము్ముదములో కలుస్తూ ఉంకే సమ్ముభం దాని 
హద్దు మీరలేదే? 

బావి మంచి తోడిన నీరు బావిలో తిరిగి పోస్తే పార్లిపోతుందా? ఎన్ని నదులు వచ్చి 


నమ్ముదంలో పడినా వాటన్నిటి నీరూ నమ్ముదం' నుంచి అవిరి అయి, మేఘాలుగా 
విర్పడి అక్కడక్కడికీ వెళ్ళిపోయి, వర్షం రూవంలో తిరిగి భూమిమీద వడినదేకద! 


మొహిద్దీన్‌ వాతా త౩ైకలూరు 


రాముడు విశ్వామిత్రుడితో. కలసి జనకుడి దగ్గరకు, వెళ్ళినప్పుడు రాముడి [ 


వేషం ఒక బుషిలాగా వపుండవలిసింది._ 


అవనరం లేదు. రాముడు సీతాలక్ష్మణులకో అడవికి వెళ్ళినప్పుడు. మ్మాతమే శాసన. 


వేషం ధరించాడు, విశ్వామ్మితుడి వెంట వెళ్ళేటప్పుడు కాదు, 
టీ. కౌ, వెంకఠ రెడ్డి, జొలారం 

“ బుగ్వేదం లోహయుగంలోనే పుట్టింది...” అని వాశారు ఈ అభఖి 
(పాయం పాఠశాలా చారిత్రక [గ్రంధముల ననుసరించి. ఉన్నది. వేద 
మనాదిసిద్ధమనీ అపారముషేయమనీ మీ రెరుగక పోవటం శోచనీయం. 
“భారత చర్మిత*” అన్నమాటను. కూడా మీరు పాటించక పోవటం కూడా గోచ 
నీయమేగద?! 

మ. నందకుమూర్‌, ని. కోడిలింగం, అర్‌. వెంక తేళ్వుల్లు, కేనయ్యుదం 
మామా, దానూ వానూలు బట్టలు మార్చుకోరా? 
మార్చుకుంటారు. కాని మళ్ళీ అలాటివే వేనుకుంటారు.. 
రాయనం నీతాదేవ్క భియవరం 
అన్నయ్యా, "గుండు భీమన్న ” కధలు ఎప్పటివరకు వేస్తావు ? 
. | 

అంకా చాలా వున్నాయి. 
ర నరనింహారావ్ర్త, వడ్పూడు 

"ఆంధ సచ్చిత వార ష్మతిక "లోని చితకారుడు శంకర్‌, మీ వ్యతికలోని 
_ చితకారుడు శంకర్‌ ఒకరేనా? 
కాదు. ఇద్దరూ న్ను 





హో 1! 


తో 
జ్యా 


బట గ. 
ఫ్రీ ళో ఇ 
త్‌ ణా న్స్‌ స్వీ జ్ర త 
క ల జ్‌ థ్‌ జ స్‌ 
జం వ్‌ మ శీ లే 
నా 4 స్‌ో 


జీ గే జ | ల 
నే పై తీ! 


శవా. 
కే జట” 


అనీ షి = కలీ 
జానే ళ్‌ జే త ష్‌ ళ్‌ 
నా మగ. భల చలత వే ఈ జి 


త ఆక్‌ 
క్రై ఆ|| 


వ 
ఎముక 


వ. 
య జక 


జ. 


టర ల ఒం టమ వ స టి 
ము అక ఆ ఇర్థకనొక్సట..ల . వా ఇమ్యిపి 

ననన న జ ల శ 

భ్‌ జి న్న 

ఇదని ళ.. బంటు 3. 

లి / న క 


ఖ్గి 
టై? కాలాల ఇట జ 


ఇ జ్ఞ్యాన్య క్‌. ౯ ఖ్న 
బజాజ్‌ ఈ లీ జీ ఇ శాత 
తావ 





౧౦00 ర జ. ఓ. కలిరే 


ళ్‌ 
జ్‌ 
క్‌ 
క్ష్‌ 
హో 
ద్‌ 
జ 
క 
భ్‌ 
క 
శే 
వ 








అట్టచివరిబొమ్మ 


గదాయుద్ధంలో _ దుర్యోధనుణ్ణి వడగొట్టినందుకు పాండవపక్ష యోధులు భీముబ్ది 
అభినందిస్తూ ఉంటే, కృష్ణుడు వారిని ఊరుకోమనే నెపం మీద దుర్యోధనుఖి ఎత్తి 


పొడుస్తూ, ౪ పెద్దవాళ్ళందరూ చెప్పిన మాటలు. పెడచెవిని బెట్టి ఈ పురుషాథముడు 


ఈ స్థితిక వచ్చాడు. చచ్చిన నాజ్టీ వనక చంపుతారు. రథాలెక్కండి. మన దారిన మనం 
పోదాం” అన్నాడు. 

తొడలు తెగి పడి ఉన్న దురోర్టథనుడు ఈ మాటలు ' విని కోపంతో చేతుల మీద 
కొంచెంగా లేచి, “కృష్ణా, ని కంటె పాప్‌ ఎవడు? భీమ్మఖ్జీ, (దోణుక్ల, కక్షుణ్జ, నన్నూ 
అధర్మ యుస్ధంలోనే గదా ఓడించావు? నా తొడలు కొట్టమని నీవు చెప్పించటం నేను 
గమనించ లేదనుకున్నావా ? నీకు సిగ్ధయినా లేదేం ౩” అన్నాడు, 

“* నీవు చిన్నతనం నుంచీ 'పాండవులకు- చేయిస్తూ వచ్చిన అన్యాయాలకు, నేను 
చేయించినవి (పత్మికియలు. నీవు .-లోభివై పాండవులకు రాజ్యం ఇవ్వకపోబక్టీ గదా 
అనలీ యుద్ధం జరిగింది!” అన్నాడు కృష్ణుడు, 

తరవాత పాండవులు దుళ్యోథధనుడి శిబిరానికి, వెళ్ళారు. అది బావురుమంటున్నది. 
కృష్ణుడు అర్జునుడితో, * గాండీవం కాడు తీసెయ్యి. అక్షయ తూణీరాలు తీనుకుని ముందు 
నీవు రథం దిగు తరవాత నేను దిగుతాను,” అన్నాడు. 

అర్జునుడు రథం దిగాక కృషమ్ణుడుకూడా దిగిపోగానే రధం భగ్గున మండి క్షణంలో 
బూడిద అయిపోయింది. అర్జునుడు ఆశ్చర్యంత్కో “* ఇదేమిటి ?*” అన్నాడు, 

“ అస్త్రాలు దీన్ని ఏనాడో దగ్ధం చేశాయి. నేను ఉన్నందువల్ల ఇది ఇంతదాకా 
తగలబడకుండా నిలిచి ఉంది” అన్నాడు కృష్ణుడు. 

పాండవులు దుర్యోధనుడి శిబిరంలో ఉన్న సమస్త నంపదనూ, దాన దాసీ ప. ఆధీనం 
చేనుకున్నారు. గాంధారీ ధృతరాస్త్ర్రులను ఊరడించటానికి బయలుదేరుతూ. కృష్ణుడు 
పాండవులతో “మీరీ రాతి శివిరంలో వడు కోవటం శుభకరం కాదు,” అని చెప్పాడు. 
వారు ఓమవతీ నదీతిరానిక వెళ్ళారు. 

దుర్యోధనుడు తొడలు విరిగిపడ ఉన్నాడని తెలియగానే అశ్వక్టామ కృప కృత 
వర్మలు అతని వప్రకు వెళ్ళి. 'వీడచారు. అశ్వక్థామ, 6 రాజా ఈ రాలే ఆ పొండవులనూ, 
“పొంచాలురనూ చంపేస్తాను, అనుమతి ఇయ్యి ! ” అన్నాడు. 

దుర్యోధనుడు కృపాచార్యుడిళోో “గురువర్యా, ఒక చెంబుతో నీరు థ శన ఈ 
అశ్వక్టామను కౌరనస 'సీనాపతిగా అము. అన్నాడు. అభిషేకం పొంది అశ్వళ్టామ 
అప్యాయంగా దుర్యోధనుళ్లి ఆలింగనం. చేనుకున్నాడు. తరవాత హతశేసుకైన ముగ్గురు 
వీరులూ దుర్యోధనుఖ్ణ విడిచి వెళ్ళిపోయారు. 
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ఫోటోవ్యాఖ్యల పోటి కి బహుమానం రు, 10 లు 
ఈ ఫొటోల వ్యాఖ్యలు 1962 ఫ్మిబవరి సంచికలో (పకటింపబడును. 





* పై ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క 
మాటలో గానీ, చిన్న వాక్యంలో గానీ కావాలి. 
(రెండు వ్యాఖ్యలకూ నంబంధథం వుండాలి.) 


+ మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 
వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి) 
రు. 10/లు బహుమానం. 

ఇ డఉసెంబరు నెల 20-వ తేదీలోగా వ్యాఖ్యలు , ౫ వ్యాఖ్యలు రెండూ పోస్టుకార్డుపైన (వాన్‌, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరే వ్యాఖ్యలు. ఈ ఆడనుకు పంపాలిః... చందమామ ఫోటో 
ఎంత కరనా పరిశీలింపబడవు. వ్యాఖ్యల పోటీ, ద్‌. 


డిసెంబరు నెల పోటి ఫలితాలు 
మొదటి ఫోటో; యుద్దానికి, పిలుపే వస్తే,, 
రెండవ ఫోటో; వృద్దాప్యం అద్జొస్తుందా ? 
పంపినవారు: వీ. రాజ్యలక్ష్మ, ౦6/0 5. నూర్యనారాయణమూర్తి, బి, ఏ,, 
ఈ. 0. 1-8-509% చిక) ర 
బహుమతి మొత్తం రు, 10/- ఈ చా 
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దగ్గిరకు షికారు వెళ్ళారు. అక్కడ 
“అదుగో, అ గుహలో ఒక వింత 
౦(త్రం వేసి దాన్ని గుప్పెట్లో పట్టుకుని బయటికి 


మఖ 

', బత 
తెసాను. మీ చేత అయితే, మీరు తెండి,” న దాస్తూ వాొనూలు వాల్ట్‌ 
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